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ஆலுக்குறும்பர் ம ொழியின் பதிலீடு மபயர் 

Pathilidu peyar in Alukurumbar’s Language 

முனைவர் இர.விஸ்வநொதன், உதவிப்பபரொசிொியர், த ிழ்த்துனை, பசரன் கனை அைிவியல் கல்லூொி, 

கொங்பகயம் – 630701 

Dr R Viswanathan, Assistant Professor, Department of Tamil, Cheran College of Arts and Science, 

Kangayam - 630701 

 DOI : 10.5281/zenodo.7494274 

Abstract  

Alukurumba people live only in the Western Ghats of Nilgiri district. There are only about 

1500 people of this race. Their language is on the endangered list. Linguists state that the 

language of these people is a dialect of Kannada. They are speaking Alukrumbar language in 

their house. Linguists have mentioned only a few elements about language in the absence of 

written case in their books. It is said that when man appeared, language also appeared. The 

purpose of this article is to analyze and explain the names of the victims in the language of 

Alukuramba. 

முன்னுனர 

நீைகிொி  ொவட்ட ப ற்குத் மதொடர்ச்சி  னைப்பகுதிகளில்  ட்டுப  ஆலுக்குறும்பர் இை 

 க்கள் வொழ்ந்து வருகின்ைைர். இவ்விைத்தவர் ஏைக்குனைய 1500 பபர்  ட்டுப  உள்ளைர். 

இவர்களுனடய ம ொழி அழிந்து வரக்கூடிய பட்டியலில் உள்ளது. இம் க்களின் ம ொழி 

கன்ைடத்தின் கினளம ொழி என்று ம ொழியியல் அைிஞர்கள் குைிப்பிடுகின்ைைர். இவர்கள் 

தங்களுனடய வீட்டில் ஆலுக்குறும்பர் ம ொழியினை பபசி வருகின்ைைர். எழுத்து வழக்கு இல்ைொது 

ம ொழியினைப் பற்ைி ம ொழியியல் அைிஞர்கள் சிை கூறுகனள  ட்டுப  தங்களுனடய நூல்களில் 

குைிப்பிட்டுள்ளொர். ஒரு  ைிதன் எப்மபொழுது பதொன்ைிைொபைொ அப்பபொபத ம ொழியும் பதொன்ைியது 

என்பர். ஆலுக்குறும்பொின் ம ொழியில் உள்ள பதிலிடு மபயர்கனள ஆரொய்ந்து விளக்குவபத 

இக்கட்டுனரயின் பநொக்க ொக அன கின்ைது. 

Keywords: நீைகிொி, பழங்குடி, ஆலுக்குறும்பர், இைக்கணம், மசொல் இைக்கணம், வினைப்மபயர் 

பதிலிடு மபயர்கள் 

ஒரு மபொருனள பநரடியொகக் குைிக்கும் வனகயில் அன ந்த மபயர்கள்  ிகப்பைவொக எல்ைொ 

ம ொழிகளிலும் உள்ளை. ஆைொல், பநரடியொகக் குைிக்கும் மபயரொக அன யொ ல் அப்மபயருக்குப் 

பதிைொக  ொற்ைொக நின்று அப்மபொருனள உணர்த்துவதற்கு வழங்கும் மபயனர ம ொழியியைொர் 

பதிலிடு மபயர் என்று குைிப்பிடுகின்ைைர். இம் ொற்றுப் மபயர்கள்  ிகச் சிைவொகபவ எந்த ஒரு 

ம ொழியிலும் உள்ளை. 

https://www.cherancolleges.org/cherraan_arts_science
https://www.cherancolleges.org/cherraan_arts_science
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மூவிடப் மபயர்கள், சுட்டுப் மபயர்கள், விைொப் மபயர்கள் ஆகிய மூன்றும் பதிலிடு மபயர்கள் 

என்று ம ொழியியைொளரொல் கூைப்படுகின்ைை. பதிலிடு மபயர்கள் அனைத்தும் வடிவில் 

சிைியைவொகவும்  க்கள் நொவில் நொளும் நட ொடும் இயல்புனடயைவொகவும் உள்ளை. பதிலிடு 

மபயர்கள் கொைம்பை கடந்து நினை மபறும் பபறு உனடயை. மபொதுவொக, பதிலிடு மபயர்கள் 

 ொற்ைத்திற்கு உள்ளொவதில்னை. பதிலிடு மபயர்கள் ம ொழியின் அடிப்பனடச் மசொற்களொகக் 

கருதப்படுகின்ைை. ஒரு ம ொழியின் வரைொற்ைில் இனவ முக்கிய ொை இடத்னதப் மபறுகின்ைை. 

பதிலிடு மபயர் வரும் இடங்கள்  

மபயருக்பகொ மபயர்த் மதொடருக்பகொ மசொற்மைொடருக்பகொ மசொற்மைொடொின் ஒரு பகுதிக்பகொ 

பதிைொக இது வரும். 

1. மூவிடப் மபயர்கள் 

ம ொழிகளின் உைவிலும் ம ொழியிைங்களின் மதொடர்னப விளக்கும் வனகயிலும் மூவிடப் 

மபயர்கள் சிைந்து நிற்கின்ைை. மூவிடப் மபயர்கள் தன்ன  இடப் மபயர், முன்ைினை இடப்மபயர், 

படர்க்னக இடப்மபயர் எை மூவனகப்படும். மபயர்ச் மசொற்கள் பவற்றுன  உருபுகளுடன் 

பசரும்பபொது அப்மபயர்ச் மசொற்களின் வடிவம் திொிவதில்னை. ஆைொல் மூவிடப்மபயர்கபளொடு 

பவற்றுன  உருபுகள் பசரும்பபொது அப்மபயர்களின் வடிவம் திொியும். அதொவது மநடுமுதல் குறுகும். 

இவ்வொறு திொியும் வடிவத்னத உருபு ஏற்கத் திொிந்த மபயர் என்பர். உருபு ஏைொ நினையில் உள்ள 

எழுவொய் வடிவத்னத உருபு ஏற்கொத மபயர் என்று ம ொழியியைொளர் குைிப்பிடுவர். 

மூவிடப் மபயர்களில் பொனை அைிய முடியொது. ஆைொல், ஒருன , பன்ன  என்ை எண் 

பவறுபொட்னட அைியமுடியும். சுட்டுப்மபயொில் பொல், எண் ஆகியவற்னை அைிய முடியும். 

தன்ன  

நொ (நொன்) 

நங்க (நொங்கள், நொம்) 

இனவ முனைபய உருபு ஏற்கத் திொிந்த வடிவ ொக 

என்ை (என்) 

எங்க (எங்கள்) 

நங்க (நம்) 

என்று  ொற்ைம் மபறுகின்ைை. 

முன்ைினை 

நீ (நீ) 

நிங்க (நீங்கள்)  

இனவ முனைபய உருபு ஏற்கத் திொிந்த வடிவ ொக 

நின் (உன்) 

நிங்க (உங்க)  

என்று  ொற்ைம் மபறுகின்ைை. 
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படர்க்னக 

தொன், தொம், தொங்கள் ஆகிய படர்க்னகப் மபயர்களுக்கு இனணயொை மபயர்கள் ஆ.கு 

ம ொழியில் இல்னை.  

1. சுட்டுப் மபயர்கள்  

பதிலிடு மபயர்களில் இரண்டொவது வனக சுட்டுப் மபயர்கள் ஆகும். அ, இ ஆகிய இரு 

உயிர்கள் சுட்டுப் மபொருளில் வரும். எைபவ இவற்னை சுட்மடழுத்து என்பர்.  

அகரம் பசய்ன யில் உள்ளனதயும் இகரம் அண்ன யில் உள்ளனதயும் சுட்டும். 

அவொ (அவன்) இதில் வொ என்பதில் மூக்மகொலிச் சொயல் இடம் மபறுகிைது. 

அவொ (அவள்) இதில் வொ என்பது இனடயிை ஒலியொகபவ அன கின்ைது. 

அவரு (அவர்கள்) 

அது (அது) 

அஃைினணயில் வரும் பன்ன யில் சுட்டுப்மபயர்கள் இல்னை. இத்தனகய சுட்டடினயக் 

மகொண்டு பிைக்கும் மபயர்களில் எண்னணயும் பொனையும் அைிய இயலும். 

3.விைொப்மபயர்கள் 

விைொப்மபயர்கள் சுட்டுப் மபயர்கனளப் பபொைபவ ஒருன , பன்ன  என்னும் எண் 

பவறுபொடும் பொல் பவறுபொடும் கொட்டுவை. 

எவொ? (எவன்?) வகரம் மூக்மகொலிச் சொயபைொடு ஒலிக்கப்மபறுகிைது. 

எவொ? (எவள்?) 

ஆரொ? (யொர்?) 

எது? (எது?) 

ஏைொ? (என்ை?) 

பதிலிடு மபயர்களின் வனகப்பொடு 

மூவனகப் பதிலிடு மபயர்கனள அனவ வழங்கும் முனை பநொக்கி ஒன்பது வனககளொகப் 

பிொிக்கைொம். அனவயொவை : 

1. உயர்வு ஒருன ப் பதிலிடு மபயர்கள் 

2. விைொப் பதிலிடு மபயர்கள் 

3. வனரயனை இல்ைொப் பதிலிடு மபயர்கள் 

4. உள்ளடக்குப் பதிலிடு மபயர்கள் 

5. பகிர்வுப் பதிலிடு மபயர்கள் 

6. தற்சுட்டுப் பதிலிடு மபயர்கள் 

7. பொி ொற்ைப் பதிலிடு மபயர்கள் 

8. முழுன ப் பதிலிடு மபயர்கள் 

9. உனடன ப் பதிலிடு மபயர்கள் 
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1.உயர்வு ஒருன ப் பதிலிடு மபயர்கள் 

அவரு  (அவர், அவர்கள்) 

  நிங்க   (நீங்கள்) 

2. விைொப் பதிலிடு மபயர்கள் 

இனவ பொல் கொட்டொ ல் எண், அளவு பபொன்ைவற்னைக் குைிக்கும். ஏசுகு (எத்தனை, 

எவ்வளவு, எத்துனண) 

3. வனரயனை இல்ைொப் பதிலிடு மபயர்கள் 

ஒருவனர அல்ைது ஒன்னை முனைபய யொர் என்பைொ அல்ைது எது என்பைொ வனரயனை மசய்ய 

முடியொத நினையில் இத்தனகய மபயர்கள் பயன்படுத்தப்படுகின்ைை. 

ஆரபவொ   (யொபரொ) 

 ஆரைபவொ   (யொனரபயொ)  

ஆரபகொ   (யொருக்பகொ)  

எதுைபவொ   (எனதபயொ)  

ஏைைபவொ   (என்ைபவொ) 

4. உள்ளடக்குப் பதிலிடு மபயர்கள் 

எல்பைொனரயும் அல்ைது எல்ைொவற்னையும் உள்ளடக்கிக் கூறும் பதிலிடு மபயர்கள் 

உள்ளடக்குப் பதிலிடு மபயர்கள் எைப்படும். யொர், எவன், எவள், எவர், எது பபொன்ை விைொப் 

மபயர்களுடன் உம் பசர்த்து வரும்பபொது இத்தனகய உள்ளடக்குப் பதிலிடு மபயர்கள் 

உருவொகின்ைை. மபொதுவொக இப்மபயர்கள் அதிக ொக வருகின்ைை. 

ஆரவு   (யொரும்) 

எவனுவு  (எவனும்) 

எவவு   (எவளும்) 

ஆரவு   (எவரும்) 

எதுைவு  (எதுவும்) 

5. பகிர்வுப் பதிலிடு மபயர்கள் 

இனவ தைித்தைியொக ஒருவனர அல்ைது ஒன்ைனைக் குைித்து வரும் பதிலிடு மபயர்கள் 

ஆகும்.  

ஒப்மபொப்ப   (ஒவ்மவொருவரொக)  

ஒந்மதொந்த   (ஒவ்மவொன்ைொக)  

ஒவ்மவொந்துைவு  (ஒவ்மவொன்னையும்) 

6. தற்சுட்டுப் பதிலிடு மபயர்கள் 

ஒரு மதொடொில் ஒரு மசயனைச் மசய்பவனும் மசய்யயப்படுபவனும் ஒருவரொக இருக்கும் 

பபொது, மசய்யப்படுபவனைக் குைிப்பதற்குக் குைிப்பிட்ட பதிலிடு மபயர்கனளப் பயன்படுத்துவது 

உண்டு. அப்பதிலிடு மபயர்கனளத் தற்சுட்டுப் பதிலிடு மபயர்கள் என்பர். மபொதுவொக மசய்பவன் 
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எழுவொயொக வரும்பபொதுதொன் தற்சுட்டுப் மபயர்கள் மசயப்படு மபொருளுக்குப் பதிைொகப் 

பயன்படுத்தப்படுகின்ைை. ஐம்பொல் கொட்டும் சுட்டுப் மபயர்கள், மபயர்ச் மசொற்கள் ஆகியவற்னை 

அடுத்து தன்னை, தம்ன , தங்கனள என்பைவும் தன்ன  இடப்மபயர்கனள அடுத்து என்னை, 

எங்கனள என்பைவும் முன்ைினை இடப்மபயர்கனள அடுத்து உன்னை, உங்கனள என்பைவும் 

தற்சுட்டுப் மபயர்களொக வரும். 

எ.கொ 

தன்ைைொ   (தன்னை) 

என்ைைொ   (என்னை) 

எங்கைொ   (எங்கனள)  

நின்ைைொ   (உன்னை)  

நிங்கைொ   (உங்கனள) 

7. பொி ொற்ைப் பதிலிடு மபயர்கள் 

இருவர் அல்ைது இருவருக்கு ப ற்பட்டவர்கள் தம்முள் பொி ொற்ைம் மசய்து மகொண்ட 

மசயல்கனளக் குைிப்பிடப் பயன்படுத்தப்படும் பதிலிடு மபயர்கள் பொி ொற்ைப் பதிலிடு மபயர்கள் 

எைப்படும். இது எப்பபொதும் பன்ன யிபைபய வரும். 

தங்கவபக   (தங்களுக்குள்)  

ஒப்பைொ ஒப்பொ  (ஒருவனர ஒருவர்)  

ஒப்பகு ஒப்பொ  (ஒருவருக்கு ஒருவர்)  

8. முழுன ப் பதிலிடு மபயர்கள்  

முழுன னயக் குைித்து வரும் பதிலிடு மபயர்கள் முழுன ப் பதிலிடு மபயர்கள் எைப்படும். 

எல்ைொருவு  (எல்ைொரும், அனைவரும்) 

எல்ைொ  (எல்ைொம், அனைத்தும்) 

9. உனடன ப்பதிலிடு மபயர்கள் 

உனடன னயக் கொட்டும் பதிலிடு மபயர்கள் உனடன ப் பதிலிடு மபயர்கள் எைப்படும். 

பல்பவறு பதிலிடு மபயர்களுடன் உனடய என்ை மசொல் இனணய அதனுடன் அது, அனவ, அவன், 

அவள், அவர் பபொன்ை மபயர்கனள இனணக்கும் மபொழுது உனடன ப் பதிலிடு மபயர்கள் 

உருவொகின்ைை. 

என்ைத்து   (என்னுனடயது)  

நின்ைத்து   (உன்னுனடயது) 

அவத்து   (அவனுனடயது)  

நங்கத்து   (நம்முனடயது) 

அவருத்து   (அவர்களுனடயது)  

அவத்து   (அவளுனடயது)  

எங்கத்து   (எங்களுனடயது)  
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நிங்கத்து   (உங்களுனடயது) 

முடிவுனர 

 நீைகிொி வொழ்  க்களில் நீண்ட பொரம்பொியம்  ற்றும் தைித்த பழக்கவழக்கங்கனளக் 

மகொண்டுள்ள ஆலுக்குறும்பர்  க்கள், தங்களுக்கொை தகவல் பொி ொற்ைத்தில் த ிழ் ம ொழிபயொடு 

தங்களின் இைக்குழு ம ொழினயயும் பபசுகின்ைர். ம ொழியியல் ஆய்வொளர்களின் கூற்றுப்படி 

இம்ம ொழியின் தன்ன யொைது கன்ைட ம ொழினயச் சொர்ந்திருப்பினும், அதில் கொணப்படும் 

இைக்கணக் கூறுகளொைது த ிழ் ம ொழியில் உள்ள இைக்கணக்கூறுகனள தைக்குள் 

மகொண்டிருக்கிைது. ப லும் இம் க்களின் ம ொழிக்மகை எழுத்துருக்கனள உருவொக்கி இம்ம ொழி 

சினதந்து பபொகொ ல் கொப்பதும் ம ொழியியல் ஆய்வொளர்களின் கடன யொக இருக்கிைது. அந்த 

வனகயில் ஆலுக்குறும்பர் ம ொழியில் கொணப்படும் ஒரு மபொருனள பநரடியொகக் குைிக்கும் 

வனகயில் அன ந்த மபயர்கள்  ிகப்பைவொக இம்ம ொழிகளிலும் கொணப்படுவனத அைியமுடிகிைது. 

துனணநின்ை நூல்கள் 

1. அகத்தியலிங்கம்.ச, த ிழ்ம ொழி அன ப்பியல், ம ய்யப்பன் பதிப்பகம், சிதம்பரம். 2011. 

2. கருணொகரன்.கீ, ம ொழியியல், நியூ மசஞ்சுொி புக் ஹவுஸ், மசன்னை. 2012. 

3. நுஃ ொன்.எம்.ஏ, அடிப்பனடத் த ிழ் இைக்கணம், அனடயொளம் பதிப்பகம், திருச்சி.2007. 

4. முத்துச்சண்முகம், இக்கொை ம ொழியியல், முல்னை நினையம், மசன்னை.2005. 
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பதிற்றுப்பத்தில் யானை சிறப்புகள் 

Elephant specialties in Pathitrupaththu 

முனைவர் க. கமலா, இனைப்பபராசிாியர்,தமிழ்த்துனற, பவல்ஸ் அறிவியல் ததாழில்நுட்ப 

 உயர் ஆராய்ச்சி நிறுவைம், பல்லாவரம், தசன்னை-117. 

Dr K.Kamala, Associate Professor, Tamil Department, Vels Institute of Science Technology & 

Advanced Studies, Pallavaram, Chennai – 117 

DOI : 10.5281/zenodo.7494285 

Abstract  

Study Summary Although external messages such as historical significance, valor and 

warlikeness of the Chera kings can be seen in Padiuppam, one of the eight, the internal songs of 

the people who live in harmony with nature contain messages about the elephant, its valor and 

strength. Features such as sinam and nature are seen. In Pratiuppam, we find that the elephant 

is mentioned directly and metaphorically in 46 places in the hymns from the second ten to the 

eighth ten. The purpose of this article is to examine one of Cheran's four types of armies, the 

elephant. The message about the elephant is found in 46 places in Pratiuppam. War specialty. 

The prize consists of research on topics such as commerce. 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

எட்டுத்ததானகயுள் ஒன்றாை பதிற்றுப்பத்தில் பசரமன்ைர்களின் வரலாற்று சிறப்பு, 

பனைவன்னம, பபார்த்திறனம பபான்ற புறச் சார்ந்த தசய்திகள் காைப்பட்ைாலும், இயற்னகபயாடு 

இனைந்து வாழும் மக்களின் அகச் சார்ந்த பாைல்களில் யானைப் பற்றிய தசய்திகளில் அதன் வீரம், 

வலினம. சிைம், இயல்பு பபான்ற சிறப்புகள் காைப்படுகிறது. பதிற்றுப்பத்தில் இரண்ைாம் 

பத்திலிருந்து எட்ைாம் பத்துவனரயிலுள்ள பாைல்களில் 46 இைங்களில் யானைனய 

பநாினையாகவும், உவனமப்படுத்தியும் கூறப்பட்டுள்ளனதக் காைலாம். பசரைின் நால்வனகப் 

பனைகளுள் ஒன்றாை யானைனயப் பற்றி ஆராய்வபத இக்கட்டுனரயின் பநாக்கமாகும். 

பதிற்றுப்பத்தில் 46 இைங்களில் காைப்படும் யானைனயயு பற்றியச் தசய்தியினை இயல்பு. பபார்ச் 

சிறப்பு. பாிசில், வாைிகம் பபான்ற தனலப்புகளில் ஆய்வாக அனமகிறது. 

Keywords: யானை, சங்க இலக்கியம், பத்துப்பாட்டு, பதிற்றுப் பத்து, குறிஞ்சி, காடு, இயற்னக  

முன்னுனர 

 யானையின் இயல்பாைது மனலப் பாங்காை இைங்களிலும், அைர்ந்த காடுகளிலும், 

யானைகள் மிகுதியாக வாழும், தம் கூட்ைத்பதாடு தசல்லும் இயல்புனையது மனலனயப் பபால் 

தபாிய உைனல உனையது. சிறிய கண்கனளயும் அவ்வப்பபாது மதநீனர ஒழுக்கும் முறம் பபான்ற 

காதுகனளயும், பருத்த கால்கள். நீண்ை துதிக்னகயும். தவண்னமயாை தகாம்புகனள உனைய 

யானையின் பதாற்ற இயல்பினைப் பதிற்றுப் பத்துப் பாைலில் பல இைங்களில் பதிவுச் 

தசய்யப்பட்டுள்ளது.  
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உருவம் 

 தபாிய மனலனயக கண்ைாற் பபான்று பருத்த உைனலயுனைய யானைனய "மனலயுறழ் 

யானை (69-1) என்றும், தபருமனல யானைதயாடு (32-11) என்று கபிலரும், காப்பியாற்றுக் 

காப்பியைாரும் யானையின் பதாற்றத்னதப் பதிற்றுப் பத்துப் பாைலில் வழிபய 

தவளிப்படுத்துகின்றார்கள். 

 பாிய தபாிய துதிக்னகயும், சிறிய பசிய கண்கனளயுனைய பானைகள் என்பனத னபங்கண் 

யானைப் புைர் நினரதுமிய (28. -5) என்ற வாியில் நினர என்பது வாினசனயக் குறிக்கும் 

தசால்லாகும். கானைகள் தன் இைத்பதாடு கூட்ைமாகச் தசல்லும் இயல்பினை னையது என்பனத 

அறியலாம். 

தந்தம் 

 பசரைின் பனைகளில் தவள்ளிப் பபான்று ஒளி வீசும் தகாம்புகனளக் தகாண்ை 

ஆண்யானைகள் மிகுந்து இருப்பனதயும் அம் மருப்புகள், உயர்ந்தும், உனைந்தும் நுைி முாிந்தும் 

காைப்படுவனதப் பதிற்றுப்பத்துப் பாைல்களில் ஆறு இைங்களில் ஆசிாியர் மருப்பு பற்றிய 

தசய்தியினைப் பதிவுச் தசய்துள்ளனத அறியலாம் 

 

 பபாருக்குச் தசல்லும் யானைகள் பபராற்றல் மிகுந்தனவயாக இருக்கும் மதம் மிகுந்த பகாபம் 

தகாண்ை யானைகள் உயர்ந்தக் தகாம்புகனளக் தகாண்ைனவ என்பனத வலனுயர் மருப்பிற் பழிதீர் 

யானை (11.18) என்கிறார் பானலக் தகௌதமைார் 

 யானையின் தவண்னமயாைக் தகாம்புகளாைது பனகவாின் மதினல பமாதி அழித்ததிைால் 

தபாிய ஆண் யானையின் தகாம்புகளின் நுைியாைது முாிந்த நினலயில் பாதி தந்தங்களாக 

காட்சித்தரும் யானை ததாடி சினத மருப்பின் யானை (15,22) என்றும் முத்துகள் பிறக்கின்ற 

இைங்கள் பலவாகக் காைப்பட்ைாலும் யானையிைம் உள்ள முதிர்ந்த வலினமயாைத் தந்தங்கபள 

மதிப்பு மிக்கதாகக் காைப்படும் என்ற தசய்தியினை. இருங்களிற்று யானை இலங்குவாள் 

மருப்தபாடு (35,3) என்று பதிற்றுப்பத்தில் நீண்ை தவண்னமயாைத் தந்தங்கனளக் தகாண்ை ஆண் 

யானைகள் பபாாில் ஆற்றலுைன் தசயல்பட்ைதால் தந்தமாைது முாிந்து காைப்படும் யானையின் 

பதாற்ற இயல்பினை அறிய முடிகிறது. 

கால்கள்: 

 உரனலப் பபான்ற தபருத்த காலகனளயும். அழகிய தந்தங்கள். நீண்ை துதிக்னகக் தகாண்ை 

மதத்னதயுனைய யானையினை உரல்பபால் தபருங்கால் இலங்குவாள் மருப்பின் தபருங்னக 

மதமாப் புகுதாின் (43.3-5) என்று யானையின் புறத் பதாற்றத்தினை இவ்வடிகள் மூலம் 

அறியப்படுகின்றது. 

இயல்பு: 

 ஒருவாின் புற அழகு பிறனர ஈர்க்க வல்லது பபால யானையின் புறத் பதாற்றத்னதப் 

பாகர்களால் ஒப்பனை தசய்யப்பட்ை யானையின் தநற்றியில் முகபைாமும், தபான்ைால் தசய்த 
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மானல அைிந்த வலினமயாை மதம் மிக்க யானையின் கழுத்தில் கட்ைப்பட்ை மைியாைது 

ஒலிக்கும் படி நிமிர்ந்து நைக்கும் ஆண்யானைகள் கூட்ைமாகவும், வாினசயாகவும் பபாருக்குச் 

தசல்லும் இயல்பினை பல்களிற்றுத் ததாழுதிதயாடு பலவாகிய யானைக் கூட்ைங்கபளாடு (4,16) 

என்று பானலக் தகௌதமைாரும். நினரகளிறு ஒழுகிய நினரய தவள்ளம் (15.4) எை வரும் அடிகளில் 

களிறுகள் ததாகுதியாகச் தசல்லும் இயல்பாவதால் நினரகளிறு என்றும் அனவ பபார்க்களம் 

முழுவறும் நினறந்திருப்பனத நினரகளிதறாழுதிய தவள்ளம் என்று குறிப்பிடுகிறார் 

 பசரலாதைின் பனையில் நீண்ைக் தகாம்புகனளக் தகாண்ை பபார் சிறப்பு: வலினமப் 

தபாருந்திய யானைகபள மிகுதியாகக் காைப்படுகின்றது யானைகள் வலினமயுைனும் 

சிைத்பதாடும் நான்கு தினசகளிலும் வினரந்து தசன்று பனகவர்கனள அழிக்கும் ஆற்றல் 

யானைகளாைது. தநற்றியில் புள்ளிகள் நினறந்த முகத்தில் தபான்ைா தசய்யப்பட்ை முகபைாம் 

என்ற அைிகலன்கனளயும், தபான்ன  மானலயும் அைிந்த ஆண்யானைகள் வலினம, 

ஆற்றலுனையை என்பனத ஓனை விளங்கும் உருதகழு புகர்நுதல் தபான்ைைி யானள (34,6-7) 

என்ற பாைல் உைர்த்துகிறது. 

 ஆண்யானைகளின் முகத்தில் இருபக்கங்களிலும் அழகா நீண்ை வலினமயாைத் தந்தங்கள் 

கம்பீரமாைத் பதாற்றத்திற்கு அனையாளமாகக் காைப்படுகின்றது. அக்தகாம்புகளால் பனகவா 

நாட்டு மதிற் கதவுகனள பமாதி அழித்ததால் தந்தத்தின் இரு முனைகளும் சினதந்து காைப்படும் 

என்பனத ததாடி சினத மருப்பின் (15.22) யானைகள் ஆற்றலுைன் பபாாிடுவனத உைரலாம். 

 யானைனயச் தசலுத்துபவர் பாகன் எைப்பட்ைைர் யானைகனளக் கட்டுப்படுத்த அங்குசம். 

தற்றுக்பகால், குத்துக்பகால் பபான்ற கருவிகனளப் பயன்படுத்திைர் பாகைால் நல்தலாழுக்கம் 

பயிற்றுவிக்கப்பட்ை யானைகளின் தந்தத்தின் இரு முனைகளிலும் பூைல் அழகுச் தசய்யப்பட்டு 

பபாருக்குச் தசன்றனத. பதாட்டி நீவாது ததாடி பசர்பு (40.27) என்றும் 

 பதாட்டி தந்த ததாடி மருப்பு யானை (38.6) என்ற இருபாைல் வாிகளிலும் பபாாில் 

ஆண்யானைகள் பாகைின் கட்ைனளக்கு கட்டுப்பட்டு ஆற்றபலாடு தசயல்பட்ை ஆண்யானைகபள 

மிகுதியாக காைப்படுவனத அறியலாம். 

 பபாாில் சிறந்தனவயாக விளங்கும் யானைகள் பனகவர்கனளக் தகால்லும் தவற்றிக் 

தகாண்ைது எை பபார்கனள எதிர்நின்று தவற்றிக் தகாண்ைது எை "பல தசருக்கைந்த தகால் 

களிற்று யானை (46.10) தகால் களிற்று உரவுத் தினற பிறழ (50.8) எைப் பரைரும். தகால்களிறு 

அனைந்த பல்பதால் ததாழுதிதயாடு (83.3) எைவரும் பாைல்களில் யானைகள் 

வலினமயாைதாகவும் கூைமாகச் தசன்று பனகவர்கனள அழிக்கும் ஆற்றல் மிக்கன் என் 

யானையின் கூட்ைத்னத மூன்று இைங்களில் உைர்த்தப்படுகிறது. யானைகள் நிலத்தில் பவகமாகச் 

தசல்லும் பபாது அதிர்னவ ஏற்படுத்தும் வனகயில் வினரந்து ஓடும் அவற்றினை கைாஅம் தசன்ைிய 

கருங்கண்யானை (25.3-4) என்ற பாைலில் பனகவருைன் பபாிடும் தன்னமயுனைய ஆண் 

யானைகனள பயன்படுத்தியனதப பதிவு தசய்யப்பட்டுள்ளது. 
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பாிசில் யானை: 

 சங்க காலத்தில் மன்ைர்கள் தகானைத் தன்னம மிக்கவர்களாக இருந்தைர். வளம் 

இன்னமயால் துயருற்று கனளத்து தன்னை நாடி வரும் புலவர் பாைர், கூத்தர் பபான்ற 

இரவலைின் மைம் மகிழும்படி களிறும், குதினரயும், பதாிபைாடு பலவனகப் தபான்னும் தபாருளும் 

பாிசிலாக வழங்கிைான் என்பனத புலவர் ஏத்தபவாங்கு புகழ் நீறிக் விாிவுள் மாவுங் களிறும் பதரும் 

கைமினைக் குண்டு கிைங்கின்" (20, 14-17) என்ற வாிகளில் பலயானை தசல்தகழு குட்டுவன் பல 

தபாருபளாடு யானையும் பாிசிலாக வழங்கியனதயும் ததான்றுதினற தந்த களிற்பறாடு தநல்லின் 

அம்பண் அளனவ" (66, 7-8) எை கபிலர், இரவலனைத் தன்னுைன் தங்க னவத்து இன்முகத்பதாடு 

வரபவற்று சிறந்த உைவினை அளித்து உபசாித்தபதாடு வறுனமயில்லாமல் வாழ்வதற்காக நன்கு 

முற்றிய தநற்கதினர அறுத்து உமினய நீக்கி சுத்தம் தசய்த தநல்னல அம்பண் என்ற அளனவயால் 

அளந்துக் தகாடுத்தபதாடு தினறயாக வந்த யானைனயயும் பாிசிலாக வாாி வழங்கியனதயும் பதிவுச் 

தசய்யப்பட்டுள்ளது. தபருங்களிற்று யானைபயாடு அருங்கலம் தரா அர் (71:21) என்று அாிசில் 

கிழாரும். 

 களிதறாடு கலம் தந்து (90.6) எை தபருங்குன்றூர் கிழாரும். மன்ைர்கள் அரசனவயில் 

மட்டுமல்லாது பபார்களத்தில் தன்னையும். பனைவீரர்கனள கூத்து நைைத்தின் மூலம் 

மகிழ்விக்கின்ற கூத்தருக்குப் பனகவாிைமிருந்து தபற்ற பல வனகயாை உயர்ந்த 

அைிகலன்கபளாடு பருத்த உைனல உனைய ஆண் யானைகனளப் பாிசாக வழங்கிைான் 

என்பனதக் காட்ைப்படுகின்றது. மன்ைன் பனகயரசாிைம் இருந்து தவன்ற யானைகனள 

இரவனுக்கும் புலவருக்கும் வழங்கியனத ஆடுபதாறும் தபற்ற பாிசிலர் கிளிபற (47-21) என்ற 

வாிகளும் துடியடிக் குழவிய பிடியினை மினைந்த பவழமுகனவ நல்குமதி (புறநா-369, 26-7) என்ற 

வாிகளும் உைர்த்துகிறது. 

 தம் இைினமயாை யாழினசயால் பாடியும் ஆடியும் மகிழ்விக்கும் விறலியருக்கு தபண் 

யானைகனள பாிசிலாக தகாடுத்தான் என்பனதப் பாடுவிறலியார் பல்பிடி தபறுக எைக் 

கூறுவதிலிருந்து கன்றுகனள176 ஈன்தறடுக்கும் தபண்யானைனய தன்ைிைம் னவக்காது வாாி 

வாாி தகாடுத்த ஈனகப் பண்பு புலைாகிறது. 

வாைிகம் - யானை:  

 நாட்டின் தபாருளாதாரத்திற்கு முக்கியத் ததாழிலாக வைிகம் காைப்படுகிறது. 

சங்ககாலத்தில் மக்கள் பண்ைமாற்று முனற என்ற வாைிகத்னத பமற்தகாண்ைைா என்பனத 

மூன்றாம் பத்தில் முப்பதாவது பாைல் உைர்த்துகிறது பானல நிலத்தில் காந்தாள் மலனரச் சூடியும், 

பவட்னையாடுவதற்காக வில்லினை னவத்திருக்கும் பவட்டுவர்கள் காட்டில் வாழும் வலினமயுள்ள 

யானையின் நீண்ை தவண்னமயாை தந்தங்கனள. தபரும் தசல்வத்னதயுனைய மக்கள் வாழும் 

கனைத் ததருவிற்கு எடுத்துச் தசலவர் அங்கு யானையின் தந்தங்கனளக் தகாடுத்து தமக்கு 

பவண்டிய தபாருனளப் தபறுவர் என்பனத மதனுனைய பவழத்து தவண்பகாடு தகாண்டு 

தபான்னுனைய நியமித்துப் பிழி ததானை தகாடுக்கும் (30. 11-12) என்று உைர்த்துகின்ற 
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தசய்தியாைது "பிழி" என்பது 'கள்'னளயும். ததானை என்பது வினலனயக் குறிக்கும் தசால்லாகப் 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. பவட்டுவர்கள் கள்ளிற்கு வினலயாக மதமுனைய யானையின் 

தந்தங்கனளப் பண்ைமாற்றுக்குப் பயன்படுத்திைார்கள் என்பனதயும் பதிற்றுப்பத்தில் 

அறுபத்ததட்ைாம். பாைலில் பட்ைத்து யானையின் நீண்ைதும், வலினமயாை, தவண்னம 

நிறமுனையத் தந்தங்கனள பறித்தப் பனைவீரர்கள் அாிய வனகனயச் சார்ந்த "அாியல்' என்ற புளிப்பு 

மிக்க கள்ளினைப் தபறுவதற்காக யானையின் தந்தங்கனள வினலயாகக் தகாடுத்து கள்னள 

வாங்குவர் என்ற தசய்தியினை. "யானை தவண்பகாடு தகாண்டு, கள்தகாடி நுைங்கும் ஆவைம் 

புக்கு உைன் அருங் 'கள்' தநானைனய தீர்ந்த பின் (68, 9-11) என்று கபிலர் கூறுவதிலிருந்து 

அக்காலத்தில் பண்ைமாற்று முனற என்ற வாைிகம் முனற வழக்கத்தில் இருந்திருப்பனத 

இருபாைல்களும் உைர்த்துகிறது. 

தமிழில் இக்கட்டுனரயின் பமற்பகாள் 

முனைவர் க. கமலா “ பதிற்றுப்பத்தில் யானை சிறப்புகள்” புலம் : பன்ைாட்டுத் தமிழியல் 

ஆய்விதழ், ததாகுதி 2, இதழ் 4, அக்பைாபர் 2022, பக். 7-11 

Cite this Article in English 

Dr K.Kamala “ Elephant specialties in Pathitrupaththu” Pulam: International Journal of 

Tamilology Studies, Vol.2 Issue 4, July 2022, pp. 7-11 
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நாட்டுப்புற மக்களின் நாட்டுப்புற மருத்துவம் 

Folk medicine of folk people 

வ. விண்ண ாளி ரா ி, ஆய்வு மா வி, தமிழ்துறற, வவல்ஸ் அறிவியல் ணதாழில் நுட்ப உயர் 
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ஆராய்ச்சி நிறுவனம், பல்லாவரம், ணசன்றன-117. 

V.Vinnolirani, Research Scholar, Tamil Department, Vels Institute of Science Technology & 

Advanced Studies, Pallavaram, Chennai – 117 

Dr K.Kamala, Associate Professor, Tamil Department, Vels Institute of Science Technology & 

Advanced Studies, Pallavaram, Chennai – 117 

DOI : 10.5281/zenodo.7494293 

Abstract  

Folklore is a growing field in Tamil Nadu. Folk literature consists of four major categories 

namely folk customs, folk arts, folk science and technology. Folk medicine is a subdivision of folk 

science. Traditional medicine is a method of medicine that came through human knowledge. Local 

people use the things that we use daily at home like suku, pepper, tippili, cumin, coriander, 

turmeric powder, etc. as medicine. Also, some villagers collect the roots, bark, seeds, nuts and 

green leaves from the forest and fields and prepare it as medicine and give it to the people to 

cure the disease. Rural people are benefiting from this medicine through their traditional origins, 

hearsay and circumstance. 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

நாட்டுப்புறவியல் என்பது தமிழ்த்துறறயில் வளர்ந்து வரும் ஒரு மிகப்ணபாிய துறறயாக 

உள்ளது.  நாட்டுப்புற இலக்கியம் என்பது நாட்டுப்புறப் பழக்கவழக்கங்கள், நாட்டுப்புறக் 

கறலகள், நாட்டுப்புற அறிவியல், ணதாழில் நுட்பம் என்னும் நான்கு ணபரும் பிாிவுகறளக் 

ணகாண்டுள்ளது. நாட்டுப்புற மருத்துவம் என்பது நாட்டுப்புற அறிவியலின் ஒரு உட்பிாிவாக 

உள்ளது. நாட்டு மருத்துவம் என்பது மனிதனின் பட்டறிவு வாயிலாக வந்த மருத்துவ முறறயாக 

விளங்குகிறது. வீட்டில் நாம் தினந்வதாறும் பயன்படுத்தும் ணபாருட்களான சுக்கு, மிளகு, திப்பிலி, 

சீரகம், ணகாத்தமல்லி, மஞ்சள்தூள், வபான்ற ணபாருள்கறளவய நாட்டுப்புற மக்கள் மருந்தாக 

பயன்படுத்துகின்றனர். வமலும் சில கிராமத்து மக்கள் காடு மற்றும் வயல்ணவளிகளில் உள்ள 

வவர்கள், பட்றடகள், விறதகள், ணகாட்றடகள், பச்சிறலகள் ஆகியவற்றற ஒன்று திரட்டி அதறன 

மருந்தாக தயாாித்து மக்களுக்கு ணகாடுத்து வநாறய கு ப்படுத்துகின்றனர். கிராமப்புற மக்கள் 

தங்களின் மரபுவழித் வதான்றலின் வழியாகவும், ணசவிப்புலன் வழிச்ணசய்தியாகவும், 

சூழ்நிறலயாலும் இம்மருத்துவத்தில் நம்பிக்றகறவத்து பயனறடந்து வருகின்றனர். 
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Keywords : நாட்டுப்புற மருத்துவம், இயற்றக மருத்துவம், நாட்டுப்புறவியல், மக்கள் வாழ்வியல், 

மக்கள் மருத்துவம் 

முன்னுறர 

தமிழ் மருத்துவ முறறறய சித்த மருத்துவ முறற என்றும் கூறுவர். மூவறக சித்திகளான கர்ம 

சித்தி, வயாக சித்தி, ஞான சித்திகறளப் ணபற்றவர்கறள சித்தர்கள் என்பர் .“முக்தி உலகத்துக்கு 

தத்துவ நூல்கள் கூறும் ணதய்வீக ஆற்றலால் தூண்டப்பட்டு, தம் ஞானத்தினால் அறிந்து மனித 

வாழ்வுக்கு வழிவகுத்துக் ணகாடுத்தவர்கள் சித்தர்கள். மனிதன் என்று வதான்றினாவனா அன்வற 

வநாயும் உடன் வதான்றியது என்பர். சித்த மருத்துவமுறற வதான்றிய காலத்றத வறரயறுத்துக் 

கூறுவது என்பது மிகக் கடினம். ஆறகயால் காலம் கடந்த ஒரு அபூர்வ சிகிச்றச முறற சித்த 

மருத்துவ முறறயாகும். இறத பூர  சாத்திரம் என்று அறிஞர் கூறுவர்.”(முறனவர் ந.கடிகாசலம், 

தமிழும் பிறத் துறறகளும், ப. 110) 

சித்த றவத்திய சிவராண்ம ி என்ற பட்டம் ணபற்ற டாக்டர் துர்க்காதாஸ், எஸ்.வக. சுவாமி 

என்பவர்கள் உலகில் நாட்டு றவத்தியம் என்பது சித்த றவத்தியம், ஆயுர்வவத றவத்தியம், யுனானி 

றவத்தியம், அவலாபதி றவத்தியம், வ ாமிவயாபதி றவத்தியம் என்னும் ஆறு றவத்திய 

முறறகளில் பயன்பட்டு வருகின்றன என்பார்கள். “அவற்றுள் மிகவும் ணதான்றம வாய்ந்தது சித்த 

றவத்தியமாகும். மற்ற றவத்திய முறறகறள அறவ எப்வபாது வதான்றியது என்று வறரயறுத்துக் 

கூற முடியும். ஆனால் சித்த றவத்திய முறறறய மட்டும் எப்வபாது வதான்றியது என்று கூற 

இயலாது. இது தமிழ்நாட்டில் வாழ்ந்த சித்த ணபருமக்களால் உருவானது. அது பாரம்பாிய மரபு 

முறறப்படி பரவி வந்துள்ள றவத்தியமாகும்”.( டா. துர்க்காதாஸ், இரத்தக்ணகாதிப்புச் சித்த 

றவத்தியம், ப. 60)என்பர். 

சித்த மருத்துவ முறறயும், ஆயுர்வவத மருத்துவ முறறயும் இமயம் முதல் குமாி வறரயிலுள்ள 

மக்களால் பயன்படுத்தப்பட்டு வருகின்றன. சித்த மருத்துவ முறறறய தமிழ் மருத்துவம் என்றும் 

கூறுகிறார்கள். 

 வமலும் “உலகில் கா ப்படும் மருத்துவ முறறகள் அறனத்திற்கும் முன்வனாடியாக சித்த 

மருத்துவம் திகழ்கிறது. எனவவ சித்த மருத்துவம் தாய் மருத்துவம் என்று வபாற்றப்படுகிறது. சித்த 

மருத்துவ நூல்கள் தமிழில் மட்டுவம அதிகமாகக் கா க்கிறடப்பதாலும், சித்த மருத்துவ முறற 

பண்றட நாள் முதல் இன்றுவறர தமிழ்நாட்டிவலவய பயிலப்பட்டு வருவதாலும் சித்த 

மருத்துவத்றத தமிழ் மருத்துவம் என்பர்”.( கறலக்களஞ்சியம், ணதாகுதி 4, ப. 642) 

நாட்டு மருந்தின் இலக்க ம்: 

  வநாய்கறளக் கு ப்படுத்தும் மருந்றதப் பற்றி குறிப்பிடும்வபாது திருவள்ளுவர் மருந்தின் 

இலக்க மாக மருந்தானது உடறல காப்பதாக இருக்க வவண்டும் என்பறத, 

 “மருந்வதாமற்று ஊவனாம்பும் வாழ்க்றக ணபருந்தறகறம 

  பீடு அறிய வந்த இடத்து” (திருக்குறள், 968) 
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 என்ற குறளிலும், மருந்தானது மிக்க துன்பத்றத நீக்கி பலன் அளிக்கக் கூடியதாய் இருக்க 

வவண்டும் என்பறத,  

 ”ணசறிணதாடி ணசய்த இறந்த காலம் உறுதுயர்  

         தீர்க்கும் மருந்ணதான்றுஉறடத்து” (திருக்குறள், 1275) 

என்ற குறளிலும் விளக்கியுள்ளார். தமிழ் சித்தராகிய திருமூலர் திருமந்திரத்தில், 

 ”மறுப்பது உடல்வநாய் மருந்ணதனவாகும் 

 மறுப்பத உளவநாய் மருந்ணதனவாகும் 

 மறுப்பது இனிவநாய் வாராதிருக்க 

மறுப்பது சாறவ மருந்ணதனலாவம”( கீ.ஆ.ணப. விசுவநாதம், தமிழ் மருந்துகள், ப. 3) 

என்று குறிப்பிட்டுள்ளார். எனவவ மருந்தின் நான்குவித ணசயல்கறள வநாக்கும்வபாது மருந்தானது 

உடல்வநாய், உள்ளவநாய் தீர்ப்பதாகவும், மறுபடியும் வநாய்வராமல் தடுப்பதாகவும் இருக்க 

வவண்டும் என்பது புலனாகிறது. 

தமிழ் இலக்கியங்களில் நாட்டுப்புற மருத்துவம்: 

 சங்க காலத்தில் வாழ்ந்த மக்கள் மருத்துவம் ணசய்வறத அறமாக வமற்ணகாண்டுள்ளார்கள். 

பதிணனண்கீழ்க க்கு நூல்களில் உள்ள சில நூல்களின்ணபயர்கள் மருத்துவ மூலிறககளின் 

அடிப்பறடயில் அறமந்துள்ளன. பண்றடயகால கல்ணவட்டுகள், ணசப்வபடுகள், மருத்துவத்தின் 

வளர்ச்சிறய எடுத்துக்கூறுவதாக அறமந்துள்ளது. சிற்றிலக்கியங்கள் பல நாட்டு மருத்துவ 

ணசய்திகறள நாட்டுப்புற இலக்கியங்கள் வாயிலாக எடுத்தியம்புகிறது. மருத்துவம் பற்றிய 

அடிப்பறடக் கருத்துக்கறளத் ணதாகுத்துத் தருவதில் உலக ணபாதுமறறயாகிய திருக்குறள் 

முதலிடத்றதப் ணபறுகிறது. 

நாட்டு மருத்துவத்தின் சிறப்புகள்: 

நவீன மருத்துவத்துறறயில் விஞ்ஞான வளர்ச்சிதான் முதன்றமயானதாகக் 

கா ப்படுகிறது. ஆனால் நாட்டு மருத்துவத்தில் விஞ்ஞானமும், ணமய்ஞ்ஞானமும் 

இற க்கப்பட்டுள்ளது. “சித்தர்கள் இயற்றகயில் நிகழும் சில நிகழ்ச்சிகறளப் ணபற்று சில 

வகாட்பாடுகறள நிறுவினர் என்பர். நவீன அறிவியல் அறிஞர்கள் ஒரு வகாட்பாட்றட அல்லது ஒரு 

வறரயறறறய எடுத்துக் ணகாண்டு அதற்கான வசாதறனகள் ணசய்து முடிவில் நிகழ்ச்சிகறளப் 

ணபற்று உண்றம என்பறத உறுதி ணசய்கின்றனர். சான்றாக ணமய்ஞ்ஞானம் என்பது ணலன்சில் 

சூாிய ஒளிறயத் திரட்டி ஒரு புள்ளியாக்குவது வபான்றது. விஞ்ஞானம் என்பது சூாிய ஒளியில் 

இருந்து கதிர்கள் விாிந்து ணசல்வறதப் வபான்றது. இதன்மூலம் விஞ்ஞானமும் ணமய்ஞ்ஞானமும் 

ஒன்றுக்ணகான்று ணதாடர்புறடயது என்பது புலப்படுகிறது”( டாக். அரசு, சித்தர்களும், வநாய் 

தீர்க்கும் சித்த மருத்துவமும், ப.30). இதன் அடிப்பறடயில் தான் நாட்டு மருத்துவம் பல சிறப்பு 

அம்சங்கறள தன்னகத்வத ணகாண்டு மிகப்ணபாிய வளர்ச்சியிறன ணபற்றுள்ளது. 
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நாட்டு மருந்துகளின் வறககள்: 

நாட்டு மருத்துவர்கள் மருந்றத அகமருந்து, புறமருந்து என இரண்டாக 

வறகப்படுத்தியுள்ளனர். இதில் அகமருந்து முப்பத்திணரண்டு, புறமருந்து முப்பத்திணரண்டு எனவும் 

கண்டுபிடித்துள்ளனர். 

அகமருந்துகள் தயாாிக்கப்படும்வபாது கருக்கல், அறரத்தல், கசக்குதல், கலக்குதல், 

வறுத்தல், கழற்றுதல், உருக்குதல், இறுத்தல், உலர்த்தல், உறரத்தல், குழப்புதல், உருட்டுதல், 

நசுக்குதல் ணபாசுக்குதல், நறனத்தல், எாித்தல், வழித்தல், இறுக்குதல், இறழத்தல், குறழத்தல், 

எடுத்தல் வபான்ற இருபத்திநான்கு  ணசயல்முறறகளில் தயாாிக்கப்படுகின்றது.  

புற மருந்துகள் கட்டுதல், பற்று, ஒற்றடம், பூச்சு, வவது, ணபாட்ட ம், புறக, றம, ணபாடி, 

நிமிர்த்தல், கலிக்கம், நசியம், ஊதல், நாசிகாபர ம், சீறல, நீர், வர்த்தி, அட்டிறக, சலாறக, பறச, 

களி, ணபாடி, முறிச்சல், கீறல், அட்றட விடல், அறுறவ, ணகாம்பு கட்டல், உறிஞ்சல், குருதி வாங்கல், 

பீச்சு வபான்ற வறககளில் வறகப்படுத்துவர்.( மு. பசுமறலயரசு, ணசந்தமிழும், சித்த மருத்துவமும், 

ப. 44) 

மருந்துகள் பயன்படுத்தும் முறறகள்: 

நாட்டுமருந்துகள் பயன்படுத்தும் முறற ஆங்கில மருத்துவ முறறயிலிருந்து முற்றிலும் 

வவறுபட்ட ஒன்றாகும். நாட்டுமருத்துவத்தில் மருந்துகள் கசாயம், மாத்திறர, சூர ம், றதலம், 

எண்ண ய், குழம்பு என்ற முறறயில் தயாாிக்கப்பட்டு ஒரு வநாய்க்கு ஒரு மருந்து, ஒரு வநாய்க்கு பல 

மருந்து, பல வநாய்க்கு ஒரு மருந்து என்ற முறறயிலும், வநாறயக் கூறி வநாய்க்கு மருந்து கூறல் 

என்ற முறறயிலும்,  மருந்து தயாாிக்கின்றனர்.  

 அதன் அடிப்பறடயில் நாட்டு மருந்தினால் கு மாகும் பல வநாய்கறளக் கூறுதல் என்ற 

முறறயில் நாட்டு மருத்துவத்தில் மருந்துகள் பயன்படுத்தப்பட்டு வருகின்றன. ஒரு வநாயிக்கு பல 

மருந்துகள் கூறப்படுவது நாட்டுமருத்துவத்தின் சிறப்பு கூறாகும். ஒரு மருந்து பல வநாய்கறளக் 

கு ப்படுத்தும் தன்றமயும் உறடயது. 

உடற்பயிற்சி : 

நாட்டுமருத்துவத்தில் உடற்பயிற்சிமிக முக்கியமான ஒன்றாகும். ஒரு ணபாருறள 

பயன்படுத்தாவிட்டால் எவ்வாறு அது துருப்பிடித்து பயன் இல்லாமல் வபாகின்றவதா, அதுவபால 

மனித உடலில் பயிற்சி இல்லாத உறுப்புகளும் சிறுக சிறுகச் சக்திறய இழந்து பயனில்லாமல் 

வபாய்விடும். 

பழங்காலத்தில் ”மனிதன் தான் பின்பற்றவவண்டிய ணநறிமுறறகள், ஒழுக்கங்கள், உடல் 

ஓம்பல், உடலின் சக்திறயச் சிதறவிடாமல் ஒன்று வசர்த்து பயன்படுத்துதல், உடலின் ஒவ்ணவாரு 

இயக்கம் மற்றும் மனதின் ணசயல்கள், உள்மனதின் விழிப்பு நிறலறய வமம்படுத்துதல், மூறளயின் 

ஆற்றறல முறறயாக பயன்படுத்துதல் வபான்ற ஒவ்ணவாரு வறகயிலும் தன்றன உ ர்ந்து, 

தன்னுள் அடங்கியுள்ள சக்தியிறனப் பயன்படுத்தும் உயர்ணநறிகறள, உயிாின் ஆற்றறல 
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பயன்படுத்திக் ணகாண்டான்”.( டாக்டர். சிற்சறப,சித்த முறறயில் வநாய் வராது காக்கும் வழி,ப. 

371) 

ஆனால் இக்காலத்து மக்கள் சிறு வவறலகளுக்குக் கூட கருவியின் உதவிறய நம்பி 

காலங்கழித்துக் ணகாண்டிருக்கின்றனர். அக்காலத்தில் ணபண்கள் மாவு அறரத்தல், மசாலா 

அறரத்தல், து ி துறவத்தல், ணநல் குற்றுதல், அறுவறட ணசய்தல் வபான்ற பல வவறலகறள 

தாங்கவள தங்கள் றககளால் ணசய்தனர். ஆனால் இக்காலத்தில் எல்லா வவறலகளுக்குவம 

இயந்திரங்கறள பயன்படுத்தி தங்கள் வவறலகறள முடித்துவிடுகின்றனர். 

இதனால் அதிக ஆற்றலும் திறறமயும் பறடத்த மக்கள் உடல்நலம் குன்றி அதிக வநாய்க்கு 

ஆளாகின்றனர். இதனால் எதற்ணகடுத்தாலும் மருந்து, ஊசி, மாத்திறர என்று தன் உடறல 

ணகடுத்துக் ணகாள்கிறார்கள். எனவவ முடிந்த அளவு வீட்டு வவறலகறள தாவன ணசய்து ணகாண்டு 

சிறு சிறு உடற்பயிற்சிகளின் மூலம் வநாயின்றி ஆவராக்கியமாக உயிர் வாழ முடியும் 

மருந்தில்லா மருத்துவ முறறகள்:  

❖ அதிகாறல துயிணலழுதல் வவண்டும் 

❖ காறலயில் எழுந்தவுடன் மலம், ஜலம் கழிக்க வவண்டும் 

❖ உடற்பயிற்சிகறள வமற்ணகாள்ள வவண்டும் 

❖ நன்றாக உடற்பயிற்சி ணசய்ய வவண்டும் 

❖ எண்ண ய் வதய்த்து குளிக்க வவண்டும் 

❖ சுத்தமான காற்றற சுவாசிக்க வவண்டும் 

❖ பசிக்கும் முன் உ வு உண் க்கூடாது 

❖ அதிக அளவு வகாபப்படவவா, கவறலப்படவவா கூடாது 

❖ வாழ்க்றகயில்நடப்பது நன்றமவயா, தீறமவயா எது நடந்தாலும் அதிக 

மகிழ்ச்சிவயா, கவறலவயா ணகாள்ளக்கூடாது. 

❖ ணபாறுறம, உண்றம, அறிவு, ணதய்வபக்தி, அறமதி, அடக்கம் இறவ 

அறனத்தும் மனிதனின் ஆயுள் பண்புகளாகும். 

இவற்றறணயல்லாம் கறடபிடித்து வாழ்வது நமது கடறமயாகும். 

நாட்டுப்புற மருத்துவத்தில் நம்பிக்றககள்: 

மருத்துவத்தில் வநாய் கு மாவதற்கு மருந்தும் மருத்துவமும் முதன்றமயாக 

இருப்பறதப்வபான்று வநாயாளியின் நம்பிக்றகயும் முதன்றமயான ஒன்றாகும். நாட்டுப்புற 

மருத்துவத்தில் மூலிறகயும் மருத்துவர் பாதி வநாறயக் கு ப்படுத்தினால் வநாய் கு மாகி விடும் 

என்று வநாயாளி நம்பும் நம்பிக்றகவய மீதிறயக் கு மாக்கிவிடும். 

 நாட்டுப்புற மக்கள் மருத்துவறர விட இறறவறன அதிகமாக நம்புகின்றனர். பண்றட 

காலத்தில் இருந்வத இந்திய மருத்துவ முறறகளில் நம்பிக்றக மருத்துவம் இடம் ணபற்று 

வருகின்றது. வநாய்கறளத் தீர்ப்பதற்குப் ணபரும்பாலும் மந்திர வழிபாடுகளும், தாயத்துகளும் 
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பயன்படுகின்றன. ஈராயிரம் ஆண்டுகட்கு முற்பட்ட இலக்க  நூலாகிய ணதால்காப்பியத்தில் 

ணவறியாட்டு, ஓறரபார்த்தல் வபான்ற நம்பிக்றககறளப் பற்றிய குறிப்புகள் கூறப்பட்டுள்ளன. 

 நாட்டு மருத்துவத்தில் கிராமத்தில் வாழுகின்ற மக்கள் அதிக நம்பிக்றக உறடயவர்களாக 

கா ப்படுகிறார்கள். கண்வ று கழித்தல், சீர்பார்த்தல், ணகாதிக்குட்பார்த்தல் 

குடவலற்றம்தட்டுதல், வர்மப்பிடி தடவுதல் வபான்றறவ கிராமப்புற மக்களின் நம்பிக்றகயாக 

உள்ளது. 

முடிவுறர:     

       பல ஆண்டுகளுக்கு முன்வப பழங்குடி வாழ்க்றக வாழ்ந்த மனிதன் வநாயினால் துன்புற்றவபாது 

தாம் வாழும் வாழ்க்றகச் சூழலில் கிறடக்கும் தாவரப்ணபாருள்கறளக் ணகாண்டு தன் 

வநாறயப்வபாக்கி ணகாண்டான். தன்றனச் சுற்றி வாழ்ந்த விலங்குகளிடமிருந்தும், 

பறறவகளிடமிருந்தும் மூலிறககள், மருத்துவமுறறகள் ஆகியவற்றற அறிந்துணகாண்டான். 

திருக்குறளில் உள்ள ’மருந்து’ என்னும் அதிகாரத்தில் கூறப்பட்டுள்ள கருத்துகள் அறனத்தும் 

இன்றும் உலகளாவிய மருத்துவ முறறகளாக அறமந்துள்ளன. மூலிறக றவத்தியம், இரகசிய 

மருந்து றவத்தியம், இயற்றக றவத்தியம், வீட்டு றவத்தியம், பரம்பறர றவத்தியம், பச்சிறல 

றவத்தியம் ஆகியறவ இன்றளவும் நாட்டு மருத்துவத்தின் சிறப்புகறள விளக்குவனவாகவவ 

அறமந்துள்ளன . 

       நாட்டுப்புற மருத்துவத்தில் மூலிறகயும் மருத்துவரும் பாதி வநாறயக் கு ப்படுத்தினால் 

‘வநாய் கு மாகி விடும்’ என்று நம்பும் வநாயாளியின் நம்பிக்றகவய மீதி வநாறய கு மாக்கி 

விடுகிறது. இறறவழிபாடு, மந்திரம் ஆகியறவ சார்ந்த நம்பிக்றககள் மருந்தாக அறமந்து 

மக்களின் வநாறய கு மாக்குகிறது. மக்களிறடவய நிலவும் நம்பிக்றககள் ணவறும் 

மூடநம்பிக்றககளாக மட்டும் இல்றல. பலவித வநாய்கறள கு ப்படுத்தும் அறிவியல் 

அடிப்பறடகளும் அவற்றில் ணபாதிந்துள்ளன. 

     ஆங்கில மருத்துவத்தில் ஒவ்ணவாரு வநாய்க்கும்  மருத்துவம் பார்க்கும் மருத்துவர்கள் தனியாக 

இருப்பறதப் வபான்று நாட்டுப்புற மருத்துவத்தில் இல்றல. ஆனால் எலும்பு முறிவு, மஞ்சள் 

காமாறல, சரும வியாதிகள் ஆகியவற்றிற்கு மருத்துவம் பார்க்கும் மருத்துவர்கள் நாட்டுப்புற 

மருத்துவத்தில் இன்றளவும் சிறப்பு ணபற்றவர்களாகவவ உள்ளனர்.  

    எனவவ எதிர்காலத்தில் நாட்டு மருத்துவத்றத நவீனப்படுத்துதல், நாட்டு மருந்துகறள அதிகம் 

கண்டறிதல், இன்றறய நறடமுறறயில் அதிகம் இடம் ணபற்றிருக்கும் ஆங்கில மருத்துவ 

முறறயுடன் இற ந்து நாட்டு மருத்துவத்றதப் பயன்படுத்தி ணசயல்பட்டால் நாட்டு மருத்துவம் 

மிகப்ணபாிய வளர்ச்சி நிறலயிறன அறடயும் என்பதில் எவ்வித ஐயமும் இல்றல. 

துற நின்ற நூல்கள்:  

1. டாக்டர். இரத்தின சண்முகம், இயற்றக மருத்துவக் களஞ்சியம், உமா பதிப்பகம், ணசன்றன 

– 1997 
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அற இலக்கியங்களில் பழந்தமிழர் பண்பாடும் பழக்கவழக்கங்களும் 

Ancient Culture and Customs in Moral Literature 
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Abstract  

Various types of literature have appeared in Tamil language from time to time. Among 

them, justice literatures that emphasize virtue were created during the Kalaprara period. These 

are classified into eighteen texts. In many of these literary books, news about Tamil life and 

cultural elements are found in abundance. Every activity of Tamil's natural lifestyle is influenced 

by culture. This review article examines and discusses the character of such Tamil life and culture 

in literature. Virtue is a noun. The term aram is derived from the word "to cry". This can be 

understood with the words 'Aram Sing' and 'Aram Sing'. It is virtue to do without expecting any 

benefit in helping others. What appeared on behalf of this religion is the literature of charity. These 

literatures highlight the moral concepts while cultivating human life. The ideals enshrined in the 

moral literature tend to direct the virtuous life and lead to the paths of blissful salvation. In this 

way, we can find about the culture and customs of Palandamizhar in the literature. 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

 தமிழ் மமொழியில் காலந்பதாறும் பலவனக இலக்கியங்கள் பதான்றியுள்ளை. அவற்றுள் 

அறத்னத வலியுறுத்தக் கூடிய நீதி இலக்கியங்கள் களப்பிரர் காலத்தில் உருப்பபற்றை. இனவ 

பதிபைண்கீழ்கணக்கு நூல்களாக வனகப்படுத்தப்பட்டுள்ளை. இவ் அறஇலக்கிய நூல்கள் 

பலவற்றில் தமிழர் வாழ்வியல் குறித்த பசய்திகளும் பண்பாட்டுக் கூறுகளும் மினகயாகக் 

காணப்படுகின்றை. தமிழாின் இயற்னகபயாடு இனயந்த வாழ்வியலின் ஒவ்பவாரு பசயல்பாடும் 

பண்பாட்டின் தாக்கம் நினறந்ததாக அனமந்துள்ளது. அத்தனகய தமிழர் வாழ்வியலும் பண்பாடும் 

அற இலக்கியங்களில் அனமகின்ற பாங்கினை ஆராய்ந்து உனரப்பதாக இவ்வாய்வுக் கட்டுனர 

அனமகிறது.  

Keywords:  அறம் இலக்கியம், நீதி இலக்கியம், பண்பாடு, கலாச்சாரம், நாகாீகம், விருந்பதாம்பல், 

நம்மிக்னக, பழக்க வழக்கங்கள் 

முன்னுனர  

 அறம் என்பது பபயர்ச்பசால்லாகும். அறம் என்ற பசால்லாட்சி ”அறுதல்” என்னும் பதத்தில் 

இருந்து பதான்றியதாகும். இதனை அறம் பாடுதல், அறும்படி பாடுதல் என்னும் பசாற்கனளக் 
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பகாண்டு உணரலாம். பிறர் பபாருட்டு பசய்கின்ற உதவியில் எத்தனகயபதாரு பயனையும் 

எதிர்பாராமல் பசய்வது அறமாகும். இவ்வறத்தின் சார்பில் பதான்றியனவ அற இலக்கியங்களாகும். 

இவ்விலக்கியங்கள் மைித வாழ்வியனலப் பண்படுத்துகின்ற நினலயில் அறபநறிக்குாிய   

கருத்துக்கனள எடுத்துனரக்கின்றை. அற இலக்கியங்களில் இயம்பப்பட்ட கருத்தாடல்கள் பசம்னம 

வாழ்வியனல நன்பைறியில் பசலுத்துவபதாடு பபாின்பமாகிய முக்திக்குாிய பானதகளில் வழி 

நடத்திச்பசல்லும் தன்னம பகாண்டைவாகவும் அனமகின்றை. அவ்வனகயில் அற 

இலக்கியங்களில் பழந்தமிழர் பண்பாடு மற்றும் பழக்கவழக்கங்கள் குறித்துக் காணலாம். 

இனற நம்பிக்னக 

 பண்னடய தமிழர் இனறவழிபாட்டில் மிகுந்த நம்பிக்னகபகாண்டு இருந்தைர். பபருந்பதய்வ 

வழிபாட்னடக் காட்டிலும் பசறு பதய்வ வழிபாட்டில் மக்கள் பபாிதும் ஈடுபாட்டினைக் 

பகாண்டவர்களாகப் பலியிடுதல் பபான்ற சடங்குகனளயும் நிகழ்த்தியுள்ளைர். பலங்கால மக்கள் 

பகாண்டிருந்த நம்பிக்னக மற்றும் வழிபாட்டு முனறயினை தினணபமாழி ஐம்பது எனும் நூல் 

எடுத்துனரக்கிறது. இதனை, 

 ”புகழ்மிகு சாந்து எாித்து புல்எாிஊட்டி 

புனகபகாடுக்கப்பபற்ற புலபவார் – துகள்பபாழியும் 

வான் உயிர்பவற்ப இரவின் வரல்பவண்டா 

யானை உனடய சுரம்”       தினணபமாழி ஐம்பது, பாடல்-1 

எனும் பாடலில் அறியலாம். இப்பாடலில் “நீ வரும் வழியிபல யானை உண்டு ஆதலால் இைி 

இரவிபல வர பவண்டாம் என்று தனலவனுக்குக் கூறுகின்றாள் பதாழி. அப்பபாழுது அவனுனடய 

மனலயிபல நனடபபறும் பதய்வ வழிபாட்னட எடுத்துனரக்கின்றார். சந்தைக் கட்னடனய பவட்டிக் 

குவித்து பநருப்பூட்டி அப்புனகயால் பதவர்கனள வணங்குகின்றைர். இப்புனகனயப் பபற்ற 

பதவர்கள் மனழ பபய்யச் பசய்கின்றைர் என்ற கருத்தினைக் பகாண்டதாக இச்பசய்யுள் 

அனமந்துள்ளது. இவற்னறக் பகாண்டு மனழ பவண்டி பதய்வத்னத வழிபடும் வழக்கத்னத மக்கள் 

பகாண்டிருந்தைர் என்பனத அறியலாம்.  

பழங்கால மக்கல் உயிர்ப்பலியிட்டுத் தங்களுனடய பநர்த்திக்கடனை நினறமெற்றுெனதப் 

பழக்கமாகக் பகாண்டிருந்தைர் என்பனதக் குறிஞ்சி நிலக்கடவுளாகிய முருகனுக்கு ஆட்டுக் 

குட்டிகனள பவட்டி பூனசயிட்ட பசய்தினயக் பகாண்டு அறிய முடிகிறது. இதனை,  

மறியீர்த்து உதிரம்தூய் பவலன் தாீஇ 

பவறிபயாடு அலம்வரும் யாய்”      ஐந்தினண ஐம்பது, பாடல் – 20 

எனும் பாடனலக் பகாண்டு உணரலாம். பவனலக் னகயிபலந்தி ஆடுகின்ற பூசாாினய 

அனழத்து ஆட்டுக் குட்டினய அறுத்து அதன் உதிரத்னத நான்கு தினசகளிலும் சிந்தி முருகணுக்குத் 

தம்முனடய பநர்த்திக் கடனைப் பழந்தமிழர் நினறபவற்றியுள்ளைர் என்பது இப்பாடல்வழிப் 

பபறப்படுகிறது. 
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நடுகல் 

 பபாாிபலா அல்லது வீரச் பசயல்கள் புாிந்பதா இறந்தவர்களுக்கு கல் நட்டு ெழிபடுகின்ற 

முனற பழந்தமிழாின் பண்பாட்டுக்கூறுகளுல் முதன்னமயாைதாகும். இறந்ததொனரயும் 

உயர்வுபடுத்தும் தன்னம மகொண்டெர்கள் தமிழர்கள் என்பது இதைால் புலப்படுகிறது. 

இறந்தவர்களுக்கு நடப்பட்ட கற்கள் நடுகல் என்னும் பபயபராடு வழங்கப்படுகிறது. இக்கற்களில் 

இறந்தவர்களின் உருவமும் பனடக்களன்களும் இடம்பபறும். அத்பதாடு ஒபர கல்லில் இரண்டு 

வீரர்களின் உருவங்கலும் பசதுக்கப்பட்டுள்ளை. மைித உயிர்களின் உருவங்கள் மட்டுமின்றி சில 

நடுகற்களில் விலங்குகளின் உருவங்களும் பபாறிக்கப்பட்டுள்ளை. பபாாில் இறந்த வீரனுக்கு 

உதவிய விலங்குகள் அல்லது அவ்வீரன் வீழ்த்திய விலங்குகளின் பதாற்றம் நடுகல்லில் 

இடம்பபறுகிறது. இத்தனகய நடுகற்கனளக் குறித்துத் பதால்காப்பியர் கூறுனகயில் ஆறு 

முனறகனளப் பகுத்துனரக்கின்றொர். அனவ,  

1. காட்சி 

2. கொல்தகொள் 

3. நீர்ப்பனட 

4. நடுதல் 

5. விழா 

6. வாழ்த்துதல் 

என்பைவாகும். இவற்றுள் காட்சி என்பது ஒரு கல்லினைத் பதர்ந்பதடுத்தல் மற்றும் 

பசதுக்குதல் ஆகும். கால்பகாள் என்பது அக்கல்லினை நடுவதற்கு நல்ல சகுைம் பார்ப்பதாகும். 

இதனைத் தமிழர் நற்பசால் பகட்டல், நிமித்தம் ஆரொய்தல் என்ற பசாற்களாலும் வழங்குவர். 

நீர்ப்பனட என்பது அக்கல்னல எவ்விடத்தில் நடபவண்டும் எைத் தீர்மாைித்தல் ஆகும். விழா 

என்பது இறந்துபட்ட வீரைின் சிரப்புகனள அக்கல்லில் பபாறித்தல் மற்றும் அவனைப் பபாற்றி 

விழா எடுத்தலாகும். வாழ்த்துதல் என்பது இறந்த வீரனை நடுகல் வழியாக வழிபடுதல் ஆகும். இந்த 

நடுகல் வழிபாடு பிற்காலத்தில் சிறுபதய்வ வழிபாடு மினகயாகத் பதான்ற அடித்தளமிட்டது 

எைலாம். 

நடுகல் முனறனய அற இலக்கியங்கள் சுட்டிச் பசல்கின்றன். இறந்துபட்ட  வீரைின் நினைவாக 

நடப்பட்ட இந்நடுகல்லின் நிழலிபல பகானரப் பற்கனலயுனடய பபயாைது படுத்துறங்கும் பகாடிய 

காைகம் எை ஐந்தினண ஐம்பது கூறுகிறது. இதனை, 

 “ நடுகல் விாிநிழல் கண்படுக்கும் பவம்காைம்”   ஐந்தினண ஐம்பது, பாடல் – 35 

கைவின் பலன் 

 உறக்கத்தில் பதான்றுகின்ற கைவின்வழி வாழ்க்னகயில் மாற்றங்கள் நிகழும் எைத் தமிழர் 

நம்பிக்னக பகாண்டிருந்தைர். கைவின் வழி கண்ட காட்சிகனளக் பகாண்டு நிகழப்பபாகும் 

பசயல்கனள முன்ைபர அனுமாைிக்கும் தன்னமயினைப் பபற்றவர்களாகப் பழந்தமிழர்கள் 

திகழ்ந்தைர். சான்றாக, 
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 ”பூம்கண் இடமாகும் கைவும் திருந்திை 

 ஓங்கிய குன்றம் இறந்தானர யாம்நினைப்ப 

 வீங்கிய பமந்பதாள் கவிைிப் பிணிதீரப் 

பாங்கத்துப் பல்லி படும்”       ஐந்தினண எழுபது, பாடல் – 41 

என்னும் பாடனலக் கூறலாம். இதில் உயர்ந்த மனலனயக் கடந்து பசன்ற நம் காதலனரப் 

பற்றி நாம்நினைத்த உடபை அழகிய கண்களிபல இடக்கண் துடிக்கின்றது. கண்ட கைவுகளும் 

நல்ல கைவுகளாக இருந்தை. இனளத்துப் பபாை பமல்லிய பதாள்கள் அழகுடன் பருத்தை. துன்பம் 

தீரும்படி பக்கத்திபல பல்லியும் பசால்லும். இவற்னறக் பகாண்டு பழந்தமிழர் பகாண்டிருந்த 

கைவுகள் குறித்தாை நம்பிக்னகயினை அறிய முடிகிறது. 

நம்பிக்னக, பழக்கவழக்கங்கள் 

 பசுக்கள், இனடயர்கள் ஊதும் பகான்னறக் குழலின் இைிய ஓனைனயச் சுனவக்கும். 

அவர்கள் அக்குழனல ஊதிைால் பசுக்கள் கூடும். அவர்கள் ஊதிக் பகாண்பட பசன்றால் 

அவர்கனளத் பதாடர்ந்து அனவ பசல்லும்.  

”பகான்னறக் குழல் ஊதிக் பகாவலர் பின் நினரத்துக் 

  கன்று அமர் ஆயம் புகுதர”     ஐந்தினண எழுபது, பாடல் – 22 

‘பகான்னறக் குழனல ஊதிக்பகாண்டு பபாகும் இனடயர்கள் பின்பை வாினசயாக கன்னற 

விரும்பும் பசு மந்னத ஊருக்குள் நுனழய’ என்பதைால் பசுக்களின்  இனச உைர்ச்சியினை 

அறியலாம்.  

நல்ல நாளிபல பதாடங்கும் காாியம் இனடயூறு இல்லாமல் பவற்றி பபறும் என்பது 

பழந்தமிழர் நம்பிக்னக. பபண் பகட்கச் பசல்வார் நல்ல நால் பார்த்து அந்நாளிபலபய 

புறப்படுவார்கள்.  

“நாள் பகட்டுத் தாழாது வந்தால் நீ எய்துதல் வாயால்” 

தினண மானல நூற்னறம்பது, பாடல் – 46 

இப்பாடலின்வழி நல்ல தநரம் பகட்டுக் பகாண்டு தாமதமில்லாமல் வந்தால் இப்பபண்னண 

அனடவது உண்னமயாகும் என்ற கருத்து பயின்று ெந்துள்ளது. 

நல்ல நால் பார்த்து அந்நாளிபல திருமணம் பசய்யும் வழக்கம் இருந்தது. திருமணக்களத்தில் 

பலரும் அறியும்படி  வாத்தியங்கள் முழங்கும். 

“பல்லார் அறியப் பனறயனறந்து நாள்பகட்டுக் 

கல்யாணம் பசய்து கடிபுக்க பமல்இயல்.” 

என்னும் பாடல்வழி திருமைம் புாிந்து பகாண்டு மனைக்குள் புகுந்தொள் பமல்லிய 

தன்னமயுனடயவள் என்பனத அறியமுடிகிறது. 

விருந்பதாம்பல் 

 விருந்பதாம்பல் தமிழாின் சிறந்த பண்பாடு. விருந்திைர் என்பவர் முன்பின் அறியாத 

புதியவர்கள். எந்நாட்டிைராயினும், எம்பமாழியிைராயினும் நட்புக் பகாள்ளும் எண்ணத்துடன் வீடு 
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பதடி வருவார்களாயின் அவர்கனள வரபவற்பவர்கள் தமிழர்கள். விருந்திைனர வரபவற்று 

உபசாிப்பவர்கள் தாம் மறுனம இன்பத்னதப் பபற முடியும் என்ற நம்பிக்னக தமிழாிடம் 

குடிபகாண்டிருந்தது. விருந்திைனர எவ்வாறு வரபவற்று உபசாிக்க பவண்டும் என்பனத, 

 இன்பசால் அலாவல் இடம் இைிது ஊன் யாவர்க்கும் 

 வன்பசால் கனலந்து வகுப்பாபைல் – பமன்பசால் 

 முருந்து எய்க்கும் முட்பபால் எயிற்றிைாய்! நாளும் 

 விருந்து ஏற்பர் விண்பணார் வினரந்து.       ஏலாதி, பாடல் – 7 

என்ற பாடல் வழி அறியலாம். 

 அகத்தின் அழகு நடத்னதயில் பதான்ற வாழ்ந்தவர்கள் நம் முன்பைார். அக வாழ்பவன்பது 

அவரவர் மைபதாடு நின்று சிறந்தது எைினும் வாழ்வியல் பண்புகள் அங்பக குனறந்துவிடவில்னல. 

அங்கும் விருந்பதாம்பல் பண்பு உள்ளிட்ட பபரும்பண்புகள் யாவும் சிறந்திருந்தை.  கண்ணகி 

கனதயிபல பகாவலனைப் பிாிந்ததால் தன்  இளனம பாழாைது குறித்பதா தன்னைத் தான் அழகுற 

அலங்காித்துக் பகாள்ள இயலானம குறித்பதா கற்பரசி வருந்திைாளல்லள்.  

‘அறபவார்க் களித்தலும் அந்தண பராம்பலும் விருந்பததிர் பகாடலும் இழந்தனதபய” 

அவலமாகக் பகாள்கிறாள். அதற்பக அகம் பநாகிறாள். அப்படி கணவபைாடு கற்புபநறியில் 

வாழும் வாழ்வின் குறிக்பகாளாகபவ  விருந்பதாம்பனலக் கருதிைர். அதற்பகைபவ பபரும்பபாருள் 

ஈட்டிைர். இதனை, 

இருந்பதாம்பி இல்வாழ்வ பதல்லாம் விருந்பதாம்பி 

பவளாண்னம பசய்தற் பபாருட்டு       திருக்குறள், குறள்-81 

என்னும் வள்ளுவைார் வாய்பமாழி விளக்குகிறது. சாவா மருந்பதைினும் விருந்திைனரப் 

புறக்கணித்து உண்ணாத மாண்னப வாழ்வியல் நூலாை வள்ளுவம் காட்டுகின்றது. 

விருந்து புறத்ததாத் தானுண்டல் சாவா 

மருந்பதைினும் பவண்டற்பாற் றன்று      திருக்குறள், குறள்-82 

என்று கூறும் வள்ளுவம் விருந்பதாம்பலின் சிறப்னபத் தைிபய ஒரு அதிகாரம் வாயிலாகச் 

சுட்டுவது எண்ணத்தக்கது. இக்கருத்தினைப் புறநானூற்றில், 

“……….. இந்திரர் 

அமிழ்தம் இனயவ தாயினும் இைிபதைத் 

தமியரும் உண்டலும் இலபர”         புறநானூறு, பாடல் - 182 

என்று கூறுகிறது.  

”விருந்து வரக் கனரந்த காக்னகயது பலிபய” என்பது பழந்தமிழ்ப் பாடலின் பதாடராகும். 

விருந்து வருவனதக் குறித்த நன்ைிமித்தமாகக் காக்னக கனரந்தனதப்  பாடிய புலெனரக் “காக்னகப் 

பாடிைியார்” என்று அனழத்தைர். 

அடக்கமுனடனம 

”தந்னதபய ஆயினும்தான் அடங்கான் ஆகுபமல் 
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பகாண்டு அனடயான் ஆகல்  இைிது.         இைியனவ நாற்பது, பாடல்-8 

தந்னதயாயிருந்தாலும் சாி, அவன் அடக்கமற்றவைாயிருப்பின், அவன் பசால்னலக் பகட்டு 

நடக்காமல் இருப்பபத நலம். 

 

கல்வி 

”பிச்னச புக்காயினும் கற்றல் இைிபத”    இைியனவ நாற்பது, பாடல்-2 

பிச்னசபயடுத்தாவது கல்வி கற்றல் மிகவும் சிறந்தது. இது அனைவரும் பபாற்றக்கூடிய 

சிறந்த அறிவுனரயாகும்.  

பற்பல நாளும் பழுதுஇன்றிப் பாங்குனடய  

கற்றலின் காழ்இைிது இல் 

 பல நாட்களும் பசார்வில்லாமல் சிறப்பு நூல்கனளக் கற்பனதவிட மிகச் சிறந்தது 

பவபறான்றும் இல்னல. இனவ கல்வியின் சிறப்னப வலியுறுத்திை.  

”ஊனைத்தின்று ஊனைப் பபருக்கானம முன் இைிபத”  இைியனவ நாற்பது, பாடல்-5 

பவறு ஒரு உயிாின் உடம்னபத் தின்று தன் உடம்னப வளர்க்காமல் இருப்பபத சிறந்த அறம் 

என்று கூறி புலால் உண்பனதத் தவிர்க்குமாறு கூறுகிறது இப்பொடலடி.  

 முடிவுனர 

தமிழாின் இயற்னகபயாடு இனயந்த வாழ்வியலின் ஒவ்பவாரு பசயல்பாடும் பண்பாட்டின் 

தாக்கம் நினறந்ததாக அனமந்துள்ளது. அத்தனகய தமிழர் வாழ்வியலும் பண்பாடும் அற 

இலக்கியங்களில் அனமகின்ற பாங்கினை இனற நம்பிக்னக, நடுகல் வழிபாடு, கைவின் பலன், 

விருந்பதாம்பல், அடக்கமுனடனம, கல்வி முதலாை நினலகளில் ஆய்வு பசய்யப்பட்டது. சங்க கால 

மக்கள் மனழ பவண்டியும், உயிர் பலி பகாடுத்தும்,   இனற வழிபாடு பசய்தைர் என்ற அவர்தம் 

இனறநம்பிக்னக குறித்த இலக்கியச் பசய்திகனளயும்,  விருந்பதாம்பலில் பகாண்டிருந்த ஈடுபாடு, 

அடக்கமுனடனமனய அனைவருக்குமாைதாை வாழ்வியல் பநறியாகக் பகாண்டனம, வாழ்வில் 

கல்வியின் முக்கியத்துவம் குறித்த அறஇலக்கியச் பசய்திகளில் பழந்தமிழர் பண்பாடும் 

பழக்கவழக்கங்களும் அனமந்திருந்த தன்னமயினை அறிந்து பகாள்ள முடிந்தது. 

துனணநின்ற நூல்கள் 
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சமயத் தத்துவங்கள் புனைந்ததழுப்பும் தெருங்கனதயாடல்களும் 

அறச்சிந்தனைகளும் 

Religious philosophies are fictions and myths and morals 

முனைவர் ப. சின்ைச்சாமி, உதவிப்பபராசிாியர், தமிழ்த்துனை, இரத்ைபவல் சுப்ரமணியம் கனை அைிவியல் 

கல்லூாி (தன்ைாட்சி), சூலூர், பகாயம்புத்தூர் - 641402.  

Dr P. Chinnasamy, Assistant Professor, Tamil Department, Rathnavel Subramaniam College of Arts & 

Science (Autonomous), Sulur, Coimbatore -641402. 

DOI : 10.5281/zenodo.7494319 

Absract 

Concepts of nature as supernatural in the tradition of human thought created changes and 

structures in society. Because power is a multi-edged sword it becomes tyrannical. It creates 

many traditions of thought to control one, and takes as its primary adjunct the postmodern 

philosophical ideologies. Concepts fulfill the task of suppressing rebellious languages that run 

beyond it. In this way, this article highlights the manner in which the materialist ideas manifested 

in the moral concepts during the period of moral literature have manifested the riotous discourses 

and the activities of religious ideologies which established the dominant powers by promoting 

materialism. 

ஆய்வுச் சுருக்கம் 

மைித சிந்தனை மரெில் இயற்னகXஇயற்னகக்கு அப்ொற்ெட்டது என்ற தொருள்ககாடல்கள் 

சமூகத்தில் மாற்றங்கனையும் கட்டனமப்புகனையும் உருவாக்கிை. அதிகாரம் என்ெது ெல்முனை 

தகாண்ட கூர் ஆயுதம் என்ெதால் அது தகாடுங்ககான்னமத் தன்னமயாைதாகிறது. அது 

ஒருவனைக் கட்டுப்ெடுத்த ெல சிந்தனை மரபுகனை உருவாக்குவதுடன், கருத்துமுதல்வாதத் 

தத்துவக் கருத்தியல்கனை முதன்னமத் துனையாகக் னகக்தகாள்கிறது. அனத மீறி இயங்கும் கலக 

தமாழிகனை ஒடுக்கும் பணிகனைக் கருத்துருவங்கைின்வழி நினைபவற்றுகின்ைை. அவ்வனகயில் 

அற இலக்கிய காைகட்டத்தில் அறக் கருத்துக்கைில் வவைிப்படும் தொருள்முதல்வாத சிந்தனைகள் 

கலக தமாழியாடல்கனை வவைிப்படுத்தியுள்ை விதத்னதயும் சமயக் கருத்தியல்கள் 

கருத்துமுதல்வாதத்னத முன்ைிறுத்தி ஆதிக்க அதிகாரங்கனை நிறுவிய வசயல்பாடுகனையும்  

இக்கட்டுனர எடுத்துனரக்கிைது. 

Keywords : வபாருள், கருத்து, சமயம், தத்துவம், அைம், இைக்கியம் 

அைச்சிந்தனைகளும் சமயத் தத்துவங்களும் 

இந்தியச் சமய, தத்துவ சிந்தனை மரெில் உலகாயதம் என்ற ஒற்னறப் தொருள்முதல்வாதத் 

தத்துவத்னத வீழ்த்துவதில் கருத்துமுதல்வாதத் தத்துவமும் தொருள்முதல்வாதத் தத்துவமாகத் 

கதாற்றங்கண்டு காலப்கொக்கில் னவதீகக் கருத்தியல்கனை உட்தசறித்துக்தகாண்ட பூர்வ 

மீமாம்சம், கவதாந்தம், னவகசசிகம், நியாயம், சாங்கியம், கயாகம் ஆகிய தத்துவங்களும் கவத 

தத்துவத்திற்கு எதிாினையாக நின்ற சமை, தெௌத்தமும் தசயலாற்றியிருப்ெனதத் கதவிெிரசாத் 

சட்கடாொத்யாயா கொன்ற தத்துவ அறிஞர்கைின் கருத்துகள் அறியப்ெடுத்துகின்றை.   
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தமிழ்ச் சிந்தனை மரபு இயற்னகனமயவாதத்னத முதன்னமயாகக் தகாண்டு அக உலனகயும் 

புற உலனகயும் அனுெவவாதத்திலிருந்கத அணுகியிருப்ெனதச் சங்க நூல்கள் காட்டுகின்றை. 

அதன்ெிறகாை அற இலக்கிய காலகட்டத்தில், கடவுள் என்ற கருத்துருவம் சமூகத்தில் 

உயிர்ப்புற்றிருப்ெனதயும் அதுகுறித்து விவாதிக்கப்ெட்டிருப்ெனதயும் அறநூல்கள் 

தவைிப்ெடுத்துகின்றை.   

“உலகத்தார் உண்தடன்ெ தில்தலன்ொன் னவயத் 

தலனகயா னவக்கப் ெடும்” (குறள். 850) 

என்ற அறதமாழிவு, ‘உலகத்தார் உண்டு என்று தசால்வனத இல்னல என்று கூறுகின்றவன், 

உலகத்தில் காைப்ெடும் கெயாகக் கருதி விலக்கப்ெடகவண்டியவன்’ என்று கருத்துனரக்கிறது. 

இங்கு உலகத்தார் என்ெது உனடனமச் சமூக ஆதிக்கவாதிகளும் கெரறிவாைர்களுமாவர். 

இவர்கைின் கருத்கத உலகக் கருத்தாக நினலநிறுத்தப்ெட்டுள்ைது. இதைடிப்ெனடயில் கடவுள் 

கருத்தாக்கம் கட்டிவயழுப்பப்பட்டுள்ைது என்ெது அறியலாகிறது. அகதசமயம், 

“............................. உலகினுள்  

இல்லதற்கு இல்னல தெயர்” (ெழதமாழி. 83:3-4) 

என்ெது முன்கைார் வழக்காக இருந்துள்ைனம அனடயாைப்ெடுத்தப்ெடுகிறது. இவ்வாறு கடவுள் 

குறித்து இருகவறு கருத்துநினலகள் நிலவியிருப்ெனதயும் அனத னமயமிட்டு சமயங்கள் 

நிறுவைவயப்ெட்டிருப்ெனதயும் அது அதிகாரச் சார்ெனடந்து உலக இயல்ொகக் 

கட்டனமந்திருப்பனதயும் காணமுடிகிைது. 

னவதீகச் சமயம் நால்வருைக் ககாட்ொட்னடத் தவிர மற்ற அனைத்துக் கருத்தியல்கனையும் 

சமூக நனடமுனறயில் நிலவிய கருத்தாக்கனைக் தகாண்டு சீர்திருத்த முயன்றை. சமூகத் தகுதினய 

அனடவதற்கு தங்களுக்குள்கைகய முரண்ெட்ட கருத்துகனை வைர்த்ததடுத்துக் தகாண்டு 

ென்முகப்ெட்டச் சமயமாக தன்னை நினலநிறுத்திக் வகாள்ை அடித்தைத்னத அனமத்து வகாண்டது 

என்ெனத,  

“அவதாரம் என்று ஒன்று இல்னல. கடவுள் இல்னல. தசார்க்கம், நரகம் என்தறதுவுமில்னல. 

ெரம்ெனரயாக இருந்து தகாண்டிருக்கும் புைித நூல்கள் யாவும் மூடர்கைால் இயற்றப்ெட்ட 

ஏமாற்றுக் கற்ெனைககை. ஆக்கும் சக்தியாை இயற்னக, அழிக்கும் சக்தியாை காலம் இனவ 

இரண்டும்தான் எல்லாவற்னறயும் ஆட்சி புாிகின்றை. இந்த இரு ஆட்சியாைர்களும், மைிதைின் 

நன்தைறி அல்லது தீயதநறி இவற்னறப் ொர்த்து, அவர்களுக்கு இன்ெகமா துன்ெகமா 

தகாடுப்ெதில்னல. கொனதயூட்டும் கெச்சுக்கைால் கவரப்ெட்டு, மக்கள் தவறாை வழிகைில் 

இழுத்துச் தசல்லப்ெடுவதைால், கடவுள், ககாவில், புகராகிதர் என்று அனலகிறார்கள். (2010, ெக். 

88-89) 

என்று ெிகரம்நாத் ெசாஸ் சுவம்சகவதத்தின் இரண்டாவது சூத்திரத்னத கமற்ககாைிட்டுக் 

காட்டியிருப்ெதன் வழி அறியமுடிகிறது.   

அற இலக்கிய காலத்தில் சமை, தெௌத்த சமயங்கள் ஆதிக்கம் தசலுத்தியனவயாகவும், 

னவதீகச் சமயம் தைது இருப்னெத் தக்கனவத்துக்தகாள்ை முயல்ெனவயாகவும் அறநூல்கைில் 

சமை, தெௌத்தக் கருத்தியல்கள் தெரும்ொண்னம இடம்தெற்றிருப்ெதன்வழியும் கவதாந்தச் 

சிந்தனைகள் சமூகத் தகுதினய அனடந்திருப்ெதன்வழியும் விைங்கமுடிகிறது.  
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இதைடிப்ெனடயில், அறநூல்கைின் சமயம் குறித்த ொர்னவனயயும் உனழப்ெின் ெயனை 

இழிவாக்கும் தெருங்கனதயாடல்கனைக் கட்டனமக்கப்ெட்ட புனைவுகனையும் எடுத்துனரக்கும் 

விதமாக, 

1. சமயமும் ஆராய்ந்து அறிதலும் 

2. கவதமும் கவள்வியும் 

3. நினலத்தலில்லாதவற்னற நினலத்திருக்கச் தசய்தல் 

என்ற தொருண்னமகைின்கீழ் விைக்குவது அவசியமாகிறது. 

சமயமும் ஆராய்ந்து அறிதலும் 

அறநூல்கள் சமயக் கருத்துகனை அறக் கருத்துக்கைாக உள்வாங்கியிருப்ெதுடன் அனத 

நனடமுனறப்ெடுத்த முனைகின்றை. ெல்கவறு சமயக் கருத்துகைின் ததாகுப்ொக இந்நூல்கள் 

நினலதகாண்டிருந்தாலும் அனைத்துச் சமயங்கைின்மீதும் நாட்டம் தகாண்டிருக்காமல் அதில் 

நிலவுகின்ற நற்கருத்துகனை ஆராய்ந்து கமற்தகாள்ை கவண்டியனதக் குைிப்பிடுகின்ைை. 

“பரந்தவர் தகாள்னககமல் ெல்லாறும் ஓடார் 

நிரம்ெிய காட்சி நினைந்தறிந்து தகாள்க 

வரம்ெில் தெருனம தருகம; ெிரம்பூாி 

என்றும் ெதக்ககழ் வரும்” (ெழதமாழி. 305)  

என்ற அறதமாழிவு, ‘ெலவாறாகப் ெரந்து விைங்கும் சமயத்தார்களுனடய கவறு கவறாை 

தகாள்னககைின்கமல் எல்லாம் மைம் தசலுத்திப் ெல்கவறு வழிகைிலும் ஓடிக்தகாண்டிருக்காது, 

அக்தகாள்னககளுள் எல்லாம் நன்னம நிரம்ெிய உண்னமனய ஆராய்ந்து அறிந்து அஃது ஒன்னறகய 

கமற்தகாள்க. அதுகவ எல்னலயில்லாத தெருனமனயத் தரும்’ என்றுனரக்கிறது. சமயம் என்ெகத 

கருத்துமுதல்வாதத்தின் அடிப்ெனடயாக இருக்கும் நினலயில் அனத ஆராய்ந்து அறிந்து 

ெின்ெற்றுவததன்ெது சிக்கலுக்குாியதாகிறது. சமயம், அடங்கியிருத்தல், ெைிந்திருத்தல் கொன்ற 

உடல்தமாழிகைின்வழி மைிதனைக் கட்டுக்குள் தகாண்டுவரும் கருத்துருவ இயந்திரமாக 

விைங்குகிறது. னவதீகச் சமயம் கட்டனமத்த வர்ை ெடிநினலயில் ஒருவன் வர்ைத்னத ஆராய்ந்து 

கதர்ந்ததடுக்கமுடியாது. ஏதைைில், அது ெிறப்ெின் தகுதினயக் தகாண்டது. ஆைால், சமயம் 

ஒருவைின் ெிறப்ெிைடிப்ெனடயில் தீர்மாைிக்கப்ெடுவதில்னல. ஆதலால், அதனை ஆராய்ந்து 

அறிந்து ெின்ெற்றுவது அனுமதிக்கப்ெடுகிைது என்பற்கு கமற்கூறிய அறதமாழிவு சான்ைாகிைது.  

நிலவுனடனமச் சமூகத்தில் உருப்தெற்ற புைிதம்Xஇழிவு என்ற சமயப் ெண்ொட்டுக் 

கருத்தியல் அடித்தைத்திலிருந்து உனழக்கும் மக்கனைச் சுரண்டும் தத்துவார்த்த தசால்லாடல்கள் 

உருவாக்கப்ெட்டை. இதற்கு அற இலக்கியம் நன்னம, தீனம என்ெதைடிப்ெனடயில் சமூகத் 

தகுதினய வழங்கியது. அறிவுக்கு அப்ொற்ெட்டதாகச் சமயம் கட்டனமக்கப்ெட்ட நினலயில் 

ஆராய்ந்து அறிந்து கதர்ந்ததடுக்கும் அறிவு என்ெது கமட்டினமக் கருத்தாக நினலப்தெறுகிறது. 

னவதீக சமயம் வருை அடிப்ெனடயில் ொர்ப்ெைர்கனை மட்டுகம அறிவில் சிறந்தவர்கைாக 

அறிவிக்கிறது. சூத்திரர்கனை அறிவுக்கு அப்ொற்ெட்டவர்கைாகக் கட்டனமக்கிறது. ஆைால் 

சமைமும், தெௌத்தமும் அறினவச் சமூகவயப்ெடுத்துகிறது. இம்முரண் நினலக்குள் தமிழ்ச்சமூகம் 

தான்கதான்றித்தைமாக இயங்காது, சமயத் கதர்வில் அறிவுடன் இருக்ககவண்டியது குைித்து 

எடுத்துனரப்ெதன்வழி அன்று நிலவிய சமயப் பூசல்கனையும் சமய ஆதிக்கத்னதயும்  
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வவைிப்படுத்துவதாக உள்ைது. இதன்நீட்சியாக, சமயத்னத ஆராய்ந்து அறிதல் சிக்கலாைது. 

இந்தக் கருத்தியல் இன்னைய காைகட்டம் வனர நீடித்து வருவனத, 

“முதலாவது, மதம் மைிதைின் அறினவகய அடிகயாடு தகடுத்துவிடுகிறது. இரண்டாவது, 

மைிதர்கைின் ஒற்றுனமக்குப் ெதிலாக மைிதனை மைிதன் ெிாித்துக்காட்டகவ மதம் உதவுகிறது. 

மூன்றாவதாக, மதமாைது மைிதனை கவடத்திகலகய திருப்தி அனடயச் தசய்கின்றகத ஒழிய, 

ஒழுக்கத்தில் சிறிதும் கவனல தசலுத்த நிர்ெந்திப்ெதில்னல. நான்காவது, எந்த மதத்திலும் 

ெகுத்தறிவுக்குச் சிறிதும் இடம் இல்னல. ஏதைன்றால், எவ்வைவு நல்ல மதமாைாலும் முதலில் 

ஏதாவததான்னற - அதாவது நமது அறிவிற்கும், ெஞ்கசந்திாியத்திற்கும் எட்டாதனதக் 

குருட்டுத்தைமாய் நம்ெித்தான் ஆககவண்டும் என்று தசால்லாமல் இருப்ெதில்னல. 

அப்ெடியாைால், அம்முனறயில் ஒன்னற நம்ெிவிட்டு, அகதகொன்ற மற்தறான்னற 

நம்ொமலிருப்ெதற்குக் காரைமில்னல. அய்ந்தாவது, மதமாைது கடவுளுக்கும் நமக்கும் இனடயில் 

தரகர்கனை உண்டாக்கி, அத்தரகர்கைின் நடவடிக்னகனயயும், வார்த்னதனயயும் - அது எவ்வைவு 

அசம்ொவிதம் ஆைாலும், தசாந்த அறினவவிட, ெிரத்தியட்ச அனுெவத்னதவிட கமலாைதாக 

நினைக்கச்தசய்கிறது. அன்றியும், மதமாைது ெைச்தசலவு தசய்யும் அைவுக்கு கமாட்சமும் 

ொவமன்ைிப்பும் இருப்ெதாகவும், எவ்வித அக்கிரமங்களுக்கும் வைக்கத்தின் மூலம் மன்ைிப்பு 

இருப்ெதாகவும் நம்ெச் தசய்வதால், மைிதனை அக்கிரமம் தசய்யவும், அவ்வாறு தசய்வதன்மூலம் 

ெைம் சம்ொதிக்கவும் தூண்டுகிறது. கசாம்கெறிப் ெினழப்புக்குத் தாரைமாய் மதம் இடம் 

தகாடுக்கிறது. (2016, ெ. 217)  

என்று மதம் குறித்த நீண்ட விைக்கத்னதப் தொியார் இருெதாம் நூற்றாண்டில் முன்னவக்கிறார். 

இக்கருத்தாைது அற இலக்கியம் தமாழியும் ‘ஆராய்ந்து அறிந்து சமயத்னதத் கதர்வு தசய்யும் 

உாினம’யில் உள்ை சிக்கலுடன் தொருந்திகொகிறது.  சமயம் மக்கனைச் சிந்திக்க அனுமதிக்காத 

ஒன்றாகவும், ககள்விக்கு அப்ொற்ெட்டதாகவும் அம்மதநூல்கைால் புைிதப்ெடுத்தப்ெட்டுள்ைை. 

இனத மறுதலிக்கும் தொருட்டு சிரமை சமயங்கள் ஆராய்ந்து அறிந்து கதர்ந்ததடுக்கும் உாினமனய 

மக்களுக்கு வழங்குகின்ைை.  

கவதமும் கவள்வியும்  

னவதீகச் சமயத்தின் அடித்தைமாக அனமந்திருப்ெது கவள்வியாகும். கவள்வியின் காரை 

காாியத்னத கவதங்கள் நீண்ட எடுத்துனரப்புகைின் விைக்குகின்ைை. தீய நிமித்தத்னத 

மாற்றியனமத்து அதிலிருந்து தற்காத்துக் தகாள்ை தீ மூட்டி, விலங்குகனைப் ெலியிட்டு, மந்திரங்கள் 

ஒலித்து, யாகம் தசய்விக்கப்ெட்டால் அதற்குப் ெலன் கினடக்கும் என்று ொர்ப்ெைியம் 

மனறதமாழியாகக் கட்டனமத்து அதற்காை தகுதினய ஈட்டிக்தகாண்டது எை அம்கெத்கர் கொன்ற 

அறிஞர்கள் எடுத்துனரக்கின்றைர். சங்க காலத்திலும் கவள்விகள் நிகழ்த்தப்ெட்டதற்காைச் 

சான்றுகள் கினடக்கின்றை. ஆைால், அற இலக்கிய காலத்தில்,  

“அவிதசாாிந் தாயிரம் கவட்டலின் ஒன்றன் 

உயிர்தசகுந் துண்ைானம நன்று” (குறள். 259) 

என்று கவள்விக்கு எதிாினையாை கருத்துகள் உருப்தெற்றிருப்ெனதத் திருக்குறள் 

உறுதிப்படுத்துகிைது. ‘தநய் முதலியப் தொருட்கனைச் தசாாிந்து ஆயிரகவள்விகள் தசய்தலின் 
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ஓருயினரக் தகான்று தின்ைானம கமல்’ என்றுனரப்ெதில் கவள்வியில் குதினர, ெசு, கானை கொன்ற 

விலங்குகனைப் ெலியிட்டு அதன் ஊனை உண்டிருக்கின்றைர் என்று வரலாற்றறிஞர்கள் 

குறிப்ெிடுவதற்குச் சான்று ெகர்கின்றது. ‘விலங்குகள் இரண்டாம் தரமாைனவயாகவும், மைித ெலி 

முதல் தரமாகவும், கவள்வியில் இடப்ெட்ட மைித உடனலப் ெலியிடுகவார் உண்ட ெழக்கமும் 

இருந்துள்ைது’ (2018, ெ. 274) என்று அம்கெத்கர் குறிப்ெிடுகிறார். இப்ெலியாைது, “கமலுலகப் 

கொின்ெத்னத அனடவதற்கு மட்டுமின்றி, இந்தப் பூமியில் ெலவற்னறப் தெறுவதற்காகவும்” (2018, 

ெ. 273) நிகழ்த்தப்ெட்டது என்று எடுத்துனரக்கிறார். இந்நினலயிலிருந்துதான் சமைமும் 

தெௌத்தமும் ‘தகால்லானம’ என்ற தத்துவார்த்தக் கருத்தியனல உருவாக்கி, சமூகத்தில் நனடமுனறப் 

ெழக்கமாக்க முயன்றை. ஓருயினரக் தகால்லுதல், அனதப் புசித்தல் என்ெது இழிவாைதாகக் 

கட்டனமத்தை. இனத நியாயப்ெடுத்தும் நான்கவதத்னதக் கடுனமயாை 

விமர்சைத்துக்குள்ைாக்கிை. 

கவதம் என்ெது நினலத்திருப்ெது, புைிதமாைது, தொய்யாதது என்றும் கவள்வி தசய்தகல 

தசார்க்கத்திற்காை வழி என்றும் னவதீகச் சமயம் தெருங்கனதயாடல்கனைக் கட்டனமத்தது. 

கவதத்திற்கு நிகராைது எதுவும் இல்னல, அது சநாதைமாைது, கவள்வி தசய்தல் இனறனமக்குக் 

தகாடுக்கப்ெடும் ஊதியம் என்று கூறப்ெட்ட கருத்தியனல எதிர்க்கும் விதமாக, 

“......... - ததான்மரெின் 

கவதம் உறுவை ொட்டுை கவைாண்னம 

கவள்விகயா தடாப்ெ உை” (நான்மைி. 54:2-4) 

என்ற அறதமாழிவு கட்டனமகிறது. ‘ெனழய முனறனமயினையுனடய கவதக் கருத்துக்களுக்குப் 

தொருந்துவைவாகிய சில தைிப்ொட்டுக்களும் உள்ைை. கவள்விகளுக்கு நிகராவைவாகிய 

ஈனககள் உள்ைை’ என்று கவதம், கவள்வி குறித்த தெருங்கனதயாடல்கனை உனடக்கிறது. கவதகம 

சிறந்த அறிவுத் ததாகுதி என்ற கட்டனமப்ெிற்கு எதிராக அதற்கு இனையாை அன்னறய சூழலில் 

இருந்த சீர்திருத்தவாத கருத்தியல்கனை அனடயாைப்ெடுத்துகிறது. னவதீகச் சமயம் இந்தியச் 

சிந்தனை மரெில் தெரும் ஆதிக்கம் தசலுத்திய சமய மரபுகனை அழித்ததாழித்த அல்லது 

தன்வயப்ெடுத்திக் தகாண்ட சமயமாகும். கவதாந்தத்தின் தத்துவார்த்த அடித்தைமாைது,   

“கவதாந்தம் என்ெது, முழுனமயாை அறிதல் இன்றி, தவறும் ஊகங்கைின் அடிப்ெனடயில், 

அதீதக் கற்ெனைககைாடு புனைவு தசய்யப்ெட்ட, நம்ெகத் தன்னமயற்ற, தமய்ப்ெிக்க முடியாத 

தத்துவங்கனைக் தகாண்டு விாிவாக்கப்ெட்ட இனறயியல் என்ெகத உண்னம” (2010, ெ. 93)  

என்ற முனறனமயில் தவற்று தத்துவார்த்த அல்லது தத்துவம் என்று தசால்லிக்தகாள்ை முடியாத 

கருத்துருவமாக உள்ைது என்று ெிகரம்நாத் ொசாஸ் கருத்துனரக்கிறார்.  

கவள்வி என்ற தசயல்ொட்னட ஈனக என்ற கருத்தியல்வழி சினதவிற்குட்ெடுத்துகிறது. 

கவள்வி ஆதிக்கவர்க்கத்திற்காைது. இதைால்தான் இது சுரண்டும் வர்க்கத்தின் அதிகாரப்பூர்வ 

மதிப்னெப் தெறமுடிந்தது, விைிம்புநினல மக்கள் கவள்விக்கு அப்ொற்ெட்டவர்கள். அவர்களுக்கும் 

கவள்விக்கும் எவ்விதத் ததாடர்பும் கினடயாது என்பனத, 

“எல்லாவற்றினும் முக்கியமாை யாகச் சடங்கினைக் கட்டுப்ெடுத்துதல் வாயிலாகப் ெிறர் மீது 

ெிராமை கமலாதிக்கத்தின் அடிப்ெனட நிறுவப்ெட்டது. ெிரெஞ்சத் தன்னம தகாண்ட, 

யாவற்றுக்கும் முதன்னமயாை யாகத்திைால்தான் ெிரெஞ்சம் உருவாக்கப்ெட்டது, யாகங்கள் 
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ததாடர்ந்து தசய்யப்ெடுவதால்தான் உலகம் இயங்குகிறது என்று ெிராமைர்கள் கருதிைார்கள். 

இந்தத் தர்க்கத்தின் ெின்ைாலுள்ை உள்கநாக்கம் ததைிவாைது - யாகத்திற்குத் தனலனம 

தாங்குவதன் வாயிலாக கமலுள்ை ததய்வங்களுக்கும் கீழுள்ை மைிதனுக்கும் இனடத்தரகைாக 

ெிராமைன் தசயல்ெடுகிறான். அதைால் உலகத்னத இயங்க னவக்கிறான். ஆககவ நலமாக இருக்க 

விரும்பும் கமற்சாதியிைர் எவரும் ெிராமைனை அணுகித் தன் சார்ொக யாகத்னத நடத்த னவக்க 

கவண்டும்” (2018, ெ. 75)  

என்ற ப்ரஜ் ரஞ்சன் மைியின் கருத்து விைக்குகிறது. அதைால்தான் உனழக்கும் வர்க்கத்திற்குத் 

ததாடர்ொை ஈனகனய கவள்விக்கு நிகராக முன்ைிறுத்துகிைது. கவள்வி தசய்தால் தசல்வம் 

கினடக்காது, உனழக்கும் வர்க்கத்திற்கு ஈதனல தசய்தால் மட்டுகம தசல்வம் தெருகும் என்ற கருத்து 

இதனுள் ஊடாடுகிறது. வசல்வந்தர்கனை, அதிகார வர்க்கத்னத உனழக்கும் மக்கனை பநாக்கி 

திருப்ப முனைகின்ைை. கவைாண்னம என்ெது உழவுத் ததாழினலக் குறிக்கும் தசால்லாக 

இருப்ெதால், உழவுத் ததாழினல இழிவாைதாகக் கட்டனமத்த மனுதர்ம சாஸ்த்திரத்திற்கு 

மறுதமாழியாக கவள்வினயயும் கவைாண்னமனயயும் சாிநிகராைதாகக் கட்டனமக்கும் தசயல்ொடு 

இயக்கம் தெற்றிருப்ெது தவைிப்ெடுகிறது.  ொர்ப்ெைியத்தின் ஆதிக்கத்னத நிறுவிக் தகாள்ை 

புனையப்ெட்ட கருத்தியல்ககை கவதமும், யாகமும் என்ெனதயும் அகதசமயம் அனத எதிர்க்கும் 

கருத்தியல்களும் உருவாகியிருந்தை என்ெனதயும் கமற்கண்ட சான்றுகள் உறுதிெடுத்துகின்றை. 

இவ்வாறு தன்ைினலக்காை அறங்கனைக் கட்டனமக்கும் அறநூல்கள் சமயக் கருத்துகனைக் 

தகாண்டிருந்தாலும் சமூகத்திற்கு இனசவாை அறங்கனை தமாழிவதில் அக்கனற தகாண்டிருப்ெது 

தவைிப்ெடுகிறது. னவதீகச் சமயம் ஆழமாகக் காலூன்றுவதற்கு முன்கெ அதனுனடய 

சடங்குகனையும் நூல்கனையும் எதிர்க்கும் நினல உருவாகியிருப்ெனத கமற்கண்ட தரவுகைின்வழி 

அறியலாகிறது. சடங்கு நூல்கனை எதிர்த்தாலும் அதன் கருத்துமுதல்வாத தசால்லாடல்கனைச் 

சமைமும் தெௌத்தமும் மறுதலிக்கவில்னல. மாறாக உட்தசறித்துக்தகாண்டு அனதத் தைது அற 

தமாழிவிற்குப் ெயன்ெடுத்தி அதற்குச் சமூகத் தகுதினய வழங்குகின்ைை.  

நினலத்திருக்காதவற்னற நினலத்திருக்கச் தசய்தல் 

கவற்று உலகத்து கனதயாடல்கனை முன்ைிறுத்தி புகுந்த னவதீகச் சமயமாைது இனறயியல் 

தகாள்னககனைக் கட்டனமத்து அது நினலத்திருக்கக் கூடியது என்று நிறுவிை. கவலன் 

தவறியாட்டு, ெறனவ ஒலி, இயற்னக நிகழ்வு தகாண்டு குறிககட்டல்வழி சங்கச் சமூகம் ெைினய 

கமற்தகாண்டது. ஆைால் னவதீகச் சமயத்திைர், குறி ககட்டல் என்ெனதச் சகுைம் ொர்த்தலாக 

மாற்றி சமூகத்தில் நிலவிய இன்ெ. துன்ெ நிகழ்வுகனை அனுமாைித்துச் தசால்லும் சாஸ்த்திர 

நூல்கனை இயற்றி அதன்வழிகய இயற்னகயின் இயங்கியனலத் தீர்மாைிக்கும் 

வல்லனமயாைர்கைாக உருவகித்ததுடன் அதற்கு உயர்தகுதினயயும் வழங்கிக்தகாண்டைர். சங்கச் 

சமூகக் குறி ககட்டலில் ொிகாரம் இல்னல. ஆைால் சாஸ்த்திர நூல்கள் ொிகாரங்கனை வழங்கிை. 

முன்ைது இயற்னகயின் இயல்னெ அனுமாைிக்கும் தொருள்முதல்வாதமாகும். ெின்ைது 

இயற்னகயின் இயல்னெ மறுதலிக்கிற அல்லது நினலத்திருக்காத இயற்னக இயங்கியனல 

நினலத்திருக்கச் தசய்வதாய் கட்டனமக்கப்ெட்ட கருத்துமுதல்வாதமாகும்.  

நிலவுனடனமச் சமூகம் தசல்வம், உடல் நினலத்திருத்தல் குறித்து மிகுந்த அக்கனற 

தகாண்டிருந்தனத நினலயானமக் கருத்தாக்கத்தின்வழி அறியமுடிகிறது. உனடனமனய 

நினலத்திருக்கச் தசய்யவும் வாழ்வியலின் ஒவ்தவாரு நிகழ்வுகனையும் அறிந்து தகாள்வதுடன் 

அதைால் ஏற்ெடும் நன்னம, தீனமகனை முன்கெ அறிந்து தீயச் சக்திகைிலிருந்து தற்காத்துக் 
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தகாள்ைவும் உனடனமவர்க்கம், ொர்ப்ெைியம் கட்டனமத்த கசாதிடம், சாஸ்த்திரக் 

கனதயாடல்கனை நம்ெத் ததாடங்கிைர். இதற்கு,  

“தனலஇய நற்கருமஞ் தசய்யுங்கா தலன்றும் 

புனலயர்வாய் நாட்ககட்டுச் தசய்யார் - ததானலவில்லா 

அந்தைர்வாய்ச் தசாற்ககட்டுச் தசய்க வைர்வாய்ச்தசால் 

என்றும் ெினழப்ெ தில்” (ஆசார. 92) 

என்ற அறதமாழிவு சான்றாகிறது. புனலயர்Xொர்ப்ெைர் என்ற எதிர்முரனைக் கட்டனமத்து, 

‘நற்தசயல்கனைச் தசய்யுமிடத்து எப்கொதும் புனலயாிடத்து நாள்ககட்டுச் தசய்யக் கூடாததன்றும் 

ககடில்லாதப் ொர்ப்ெைாிடத்து நாள் ககட்கட நற்கருமம் தசய்ய கவண்டுதமன்றும் அவர் 

வாய்தமாழி என்றுகம ெினழெடுவை அல்ல’ என்று ொர்ப்ெைரர்கைின் வாய்ச் தசால்லிற்கு ஆற்றல் 

இருப்ெதாக நம்ெனவக்கும் தசயனலச் தசய்கின்றது. இங்கு புனலயன் என்ெது சங்ககாலச் 

சமூகத்தில் குறிககட்டல், தவறியாட்டு நிகழ்த்தியிருந்த மக்கனைக் குறிப்ெதாகக் கருத 

இடமைிக்கிறது. இவர்கள் தொருைாதாரத்னத னமயப்ெடுத்தி இப்ெைிகைில் ஈடுெடிவில்னல. 

ஆைால், னவதீகச் சமயத்னதக் கட்டனமத்தப் ொர்ப்ெைர்கள் கசாதிடம், சாஸ்த்திரங்கனை எழுதி, 

அதன்வழி தொருைீட்டும் ெைினய கமற்தகாண்டைர் (2018, ெ.264) எை அம்கெத்கர் 

குறிப்ெிடுவதன்வழி ொர்ப்ெைர்கள் அக்கனதயாடல்கனைக் கட்டவிழ்த்து விட்டிருப்ெது 

தொருைாதாரத்னத னமயமிட்டுதான் என்ெது தவைிப்ெடுகிறது. அத்துடன் கவலன் தவறியாட்டு 

கொன்ற நிகழ்வுகனைப் கெய், ெிசாசு ஓட்டுதலாக மனடமாற்றி மரொர்ந்த சிந்தனையிலிருந்து 

விலக்கி கருத்துமுதல்வாதச் சிந்தனைனய மக்கைின் சிந்னதக்குள் ொர்ப்ெைியம் திைித்துள்ைது.     

சாஸ்த்திர, கசாதிட நம்ெிக்னககள் தன்ைம்ெிக்னக, முயற்சி என்ெவற்னறச் சினதத்து 

ஆகூனழ முன்ைிறுத்தியது. முன்தசய்த வினை, கரும வினையாகி ததாடர்ந்து வருவதாக 

நம்ெனவக்கப்ெட்டு, மக்கைின் உனழப்னெச் சுரண்டும் ெைினய ஆதிக்கவர்க்கம் 

தனலகமற்தகாண்டு தசய்தது. வினை நீக்குவதற்குப் ொிகாரங்கனைக் கூறி சமூகத் தகுதினய 

வைர்த்ததடுத்தது. அரசர்கள் கொர்த் வதாடுக்கச் தசல்லும் கொதும், அதில் தவற்றி தெறவும், 

திருமைத்திற்கும், சந்ததி உற்ெத்திக்கும் நன்நிமித்தம் ொர்த்து ெைினய கமற்தகாண்ட 

இச்தசயல்ொட்னட எதிர்க்கும் விதத்தில்,  

“நினலயானம கநாய்மூப்புச் சாக்காதடன் தறண்ைித் 

தனலயாயர் தங்கருமம் தசய்வார் - ததானலவில்லாச் 

சத்தமும் கசாதிடமும் என்றாங் கினவெிதற்றும் 

ெித்தாின் கெனதயார் இல்” (நாலடி. 52) 

என்ற அறதமாழிவு அனமந்துள்ைது. ‘நினலயானமனயக் கருத்தில் தகாண்டு, கநாயும் மூப்பும் 

சாதலும் இருத்தனல எண்ைி அறிவுனடயார் சிந்தித்துத் தமக்கு உறுதியாை காாியங்கனைச் தசய்து 

வருவார்கள். நீங்குதலில்லாத தசால்னலக் குறித்த சாஸ்திரங்களும்; கசாதிடமும் என்று 

தசால்லப்ெட்ட ெல நூல்கனைகய விடாமல் தசால்லிக் தகாண்டு திாிகிற னெத்தியம் 

ெிடித்தவனரக்காட்டிலும் புத்தியிைர் உலகத்துள் இல்னல’ என்றுனரக்கிறது. கசாதிட 

சாஸ்த்திரங்கள் சிந்தனைனயத் தடுக்கும் தசயல்முனறயாகவும் ஒருவர் சிந்தித்து தைது காாியத்னதச் 

தசய்வது சிறந்ததாகவும் கட்டனமக்கிறது.  
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முடிவுனர 

சமை, தெௌத்த தநறிகள் னவதீகத்தின் சடங்கு முனறகளுக்கு எதிராக நின்றதுடன், 

தத்துவார்த்த தைத்திலும் எதிர்த்து தங்கைது இருப்னெ நினலநிறுத்தியுள்ைை. இத்தத்துவங்கள் 

உனழப்ெின் ெயன் அறிந்து தொருள்முதல்வாதத்னத எடுத்துனரத்ததுடன் தங்கைது முந்னதய 

தனலமுனறயிைாின் வாழ்வியலாை இைக்குழுச் சமூகத்தின் கூறுகளுக்கு முக்கியத்துவம் 

தகாடுத்ததன் வினைவாக இது விைிம்புநினல மக்கைின் ஆதரனவப் தெற்றது என்ெனத கமற்கூறிய 

கூற்றுகள் புலப்ெடுத்துகின்ைை. அத்துடன் னவதீகச் சிந்தனைகனைக் கட்டனமத்த ொர்ப்ெைியம் 

அச்சிந்தனைகள் புைிதமாைனவயாக, அறிவாற்றல் மிகுந்தனவயாகக் கட்டனமத்து அதன்வழி 

கமலான்னமனயச் தசலுத்தும் கருத்தாடல்கள்கனை உருவாக்கிய வசயல்பாடுகளுக்கு எதிராக 

‘கெனதயர்’ என்றுனரக்கும் கலக தமாழியாடல்களும் ெயைப்ெட்டிருப்ெது அைச் சிந்தனைகைின் 

வழி தவைிப்ெடுகிறது.   
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